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Liebe Eltern,

herzlichen Glickwunsch zum Kauf eines Produktes der Zapf Creation AG. Wir empfehlen Ihnen,
vor der ersten Verwendung des Produktes, die Gebrauchsanweisung genau durchzulesen und
diese mit der Verpackung aufzubewahren, falls Sie sie zu einem spéteren Zeitpunkt benétigen.

Bitte beachten Sie!

« Seien Sie sich stets der Aufsichtspflicht gegeniber Ihrem Kind bewusst.

« Das Spielzeug darf nur von Eltern zusammengebaut und gereinigt werden.

+ Nicht in der Nédhe von Treppen verwenden.

+ Féhrt auf flachen Untergriinden.

« Da uns die Sicherheit unserer Kunden ein besonderes Anliegen ist, mochten wir Sie darauf
hinweisen, dass dieser Artikel batteriebetrieben ist.

- Bitte den Artikel regelmaBig auf Beschadigungen kontrollieren und gegebenenfalls
ersetzen. Den beschéddigten Artikel auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Stellen Sie immer sicher, dass die Batterien nicht zuganglich sind und somit verschluckt
oder eingeatmet werden kénnen.

- Dies kann unter anderem passieren, wenn das Batteriefach nicht korrekt verschraubt
wurde oder defekt ist. Bitte den Batteriedeckel immer sorgfaltig festschrauben.

«+ Batterien, kdnnen schwere innere Verletzungen verursachen. In diesem Fall ist eine
sofortige arztliche Behandlung erforderlich!

+ Batterien immer von Kindern fernhalten.

- Bitte das Produkt nach der Benutzung sorgfaltig mit einem trockenen Tuch abwischen.

Hinweis iiber Batterien/Akkus

+ Furvolle Leistungsfahigkeit und maximale Betriebszeit des Produkts empfehlen wir die
Nutzung von Alkali-Mangan (,Alkaline”) Batterien.

« Setzen Sie nur den empfohlenen Batterietyp ein.

« Der Batteriewechsel ist von Erwachsenen durchzufiihren.

+ Setzen Sie die Batterien mit korrekter Polung (+ und -) ein.

+ Verwenden Sie keine unterschiedlichen Batterietypen oder alte und neue Batterien
gleichzeitig.

+  Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen werden.

« Wenn das Spielzeug ldngere Zeit nicht benutzt wird, schieben Sie den Schalter auf die
,OFF” Position, um die Batterie-Lebensdauer zu erhéhen. Wir empfehlen auerdem,
die Batterien zu entfernen, um ein Auslaufen und eine Beschadigung des Produkts zu
vermeiden.

«  Verwenden Sie keinesfalls Akkus und herkommliche Batterien gleichzeitig.

- Versuchen Sie nicht, Batterien wiederaufzuladen.

+ Leere Batterien sind aus dem Spielzeug zu entnehmen und gehéren in die entsprechende
Sondermdill-Sammlung.

«+ Sollte etwas Feuchtigkeit in das Batteriefach eingedrungen sein, bitte mit einem Tuch
trocknen.

+  Akkus missen fiir den Ladevorgang aus dem Spielzeug entfernt werden.

+ Das Wiederaufladen von Akkus darf nur unter Aufsicht von Erwachsenen durchgefiihrt
werden.

+ Batterien nicht ins Feuer werfen , da sie auslaufen oder explodieren kénnen.



Vorbereitung:
Ein Erwachsener muss die Batterien folgendermal3en einlegen:
1. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf OFF. (Fig. A1/2)
2. Mit einem Schraubenzieher den Deckel des Batteriefaches entfernen. (Fig. B1/2)
3. 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 Batterie einlegen. Achten Sie dabei auf die korrekte
Ausrichtung der Pole. (Fig.B1/2)
4. Verschrauben Sie den Deckel des Batteriefaches wieder sorgfaltig. (Fig. B1/2)
5. Stellen Sie den ON/OFF-Schalter auf ON. (Fig. A1/2)

Funktion

Féhrt links und rechts; vor und zurtick. (Fig. D)

Bei Kurvenfahrten blinkt das Licht an der Seite. (Fig. D)
Frequenzbereich: 2411MHz-2472MHz

Maximale Sendeleistung: 2dBm

Hiermit erklart die Zapf Creation AG, dass dieses Produkt den notwendigen Anforderungen der
Direktive 2014/53/ EU entspricht.
Fir weitere Informationen kontaktieren Sie bitte untenstehende Zapf Creation Adressen.

Um die Fahrtrichtung des Scooters zu optimieren, sollte der Hebel der (Fig. C)
Lenkungsfeinabstimmung justiert werden. Dieser befindet sich unterhalb der Lenkung.

Reinigung:

Das Produkt kann mit einem feuchten (nicht nassen) Tuch gereinigt werden. Bitte achten Sie
dabei darauf, dass weder in die Elektronik noch in das Batteriefach Feuchtigkeit eindringt.
Achtung: Den Artikel nur unter elterlicher Aufsicht bespielen und vor Feuchtigkeit und Nasse
fernhalten.

Bitte verwenden Sie nur passende Baby born® Zubehérartikel.

Entsorgung nach WEEE (Richtlinie iiber Elektro - und Elektronik -Altgerate):

Alle Produkte, die mit dem Symbol der,, durchgestrichenen Miilltonne” gekennzeichnet

sind, dirfen nicht zum Hausmiill gegeben werden. Sie missen getrennt gesammelt werden.
Die Kommunen haben hierzu Sammelstellen eingerichtet, an denen Altgerate aus privaten
Haushalten kostenfrei entgegengenommen werden. Bei unsachgemafer Entsorgung kénnen
gefahrliche Stoffe aus Elektro- und Elektronikgeraten in die Umwelt gelangen.

Dear Parents,

Congratulations on your purchase of a Zapf Creation AG product. We would recommend that
you read through the instructions for use carefully before using the product for the first time
and retain the packaging for future references.

Please note
+  Be aware of supervising your child.
+ Theitem must only be set up and cleaned by adults.
+  Not to be used close to stairs.
+ Rides on flat surfaces.
+  Asthe safety of our customers is very important to us, we would like to point out that this
item is battery operated.
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+ Please check the item regularly for damage and replace if necessary.

«  Keep damaged item out of reach of children.

« Always ensure that the batteries are not accessible and cannot be swallowed or inhaled.
This can occur if the battery compartment is defective or not correctly screwed shut.
Please always screw the battery compartment cover shut carefully.

- Batteries can cause serious internal injuries. In this case, immediate medical attention is
required!

«  Always keep batteries away from children.

All about batteries/rechargeable batteries:

+  Use alkaline batteries for best performance and longer life.

+  Use only the battery type recommended for the unit.

+ Batteries must only be replaced by an adult.

«+ Insert batteries with the correct polarity (+ and -).

+ Do not mix different types of batteries or old and new batteries.

« The supply terminals are not to be short-circuited.

« Do not mix rechargeable and non-rechargeable batteries.

« Do not recharge non-rechargeable batteries.

+ Rechargeable batteries are to be removed from the toy before charging.

« Rechargeable batteries are to be recharged only under adult supervision.

+ When the product is not used for an extended time, switch button to “OFF” position for
longer battery life time. We also recommend removing batteries to prevent possible
leakage and damage to the unit.

+  If moisture gets into the battery compartment, dry with a cloth.

+ Exhausted batteries are to be removed from the toy and taken to a special waste
collection point.

+ Do not throw batteries into a fire as they may explode or leak.

Preparation
Insertion of batteries should be done by an adult as follows:
1. Set the switch on the battery compartment to “OFF". (Fig. A1/2)
2. Use a screwdriver to open the battery compartment. (Fig. B1/2)
3. Insertthe 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 batteries. Please check if the polarity is correct.
(Fig. B1/2)
4. Screw the cover of the battery compartment back on again. (Fig. B1/2)
5. Set the switch on the battery compartment to “ON". (Fig. A1/2)

Function

Drives left and right, forward and backward. (Fig. D)

Light starts blinking when scooter drives left or right. (Fig. D)
Frequency band range: 2411MHz - 2472MHz

Maximum radio-frequency power: 2dBm

Zapf Creation AG hereby declares that this product is in compliance with essential requirements
and other provisions of Directive 2014/53/EC.
For further information see Zapf Creation addresses below.

Adjust the fine steering lever located under the steering column to correct the alignment of the
front wheel if necessary. (Fig. C)



Cleaning:

The product can be cleaned with a damp (not wet) cloth. Please ensure that no moisture enters
the electronics or battery compartment.

Caution: Only use the item under adult supervision and keep away from moisture.

Please only use suitable Baby born® accessories.

Disposal according to WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment Directive)

All products marked with a crossed out wheeled bin cannot be disposed of in unsorted
municipal waste. Their collection must be done separately. Return and collection systems in
Europe should be organized by collection and recycling organizations. WEEE-products can be
disposed of free of charge at the appropriate collection points. The reason for this is to protect
the environment and human health due to the potential effects of the presence of hazardous
substances in electrical and electronic equipment.

Beste ouders,

wij feliciteren u met uw aankoop van een product van Zapf Creation AG. Wij raden u aan om
deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig te lezen voordat u het product voor het eerst gebruikt en
samen met de verpakking te bewaren.

Let op:

+ Houd altijd toezicht op uw kind.

+ Het product mag alleen door volwassenen worden voorbereid en gereinigd.

+ Nietin de buurt van trappen gebruiken.

«  Rijdt op vlakke oppervlakken.

+  De veiligheid van onze klanten is erg belangrijk voor ons. Daarom wijzen wij erop dat dit
artikel op batterijen werkt.

+ Controleer het artikel regelmatig op beschadigingen en vervang het eventueel.

+ Bewaar het beschadigde artikel buiten bereik van kinderen.

« Zorg er altijd voor dat de batterijen goed zijn opgeborgen en niet kunnen worden
ingeslikt. Dit zou kunnen gebeuren als het batterijvakje niet correct is afgesloten of defect
is. Het klepje van het batterijvakje altijd zorgvuldig dichtdraaien.

-+ Batterijen kunnen ernstig inwendig letsel veroorzaken. In dat geval direct een arts
raadplegen!

+ Houd batterijen altijd uit de buurt van kinderen.

Alles over batterijen/oplaadbare batterijen

«  Gebruik alkalinebatterijen voor betere en langere prestaties.

«  Gebruik uitsluitend batterijen van het aanbevolen type.

- Batterijen dienen te worden vervangen door een volwassene.

« Letop de polariteit bij het plaatsen van batterijen (+ en -).

«  Gebruik geen verschillende soorten, of nieuwe en oude, batterijen samen.

« Pas op voor kortsluiting, maak geen contact tussen beide polen.

« Zet de schakelaar op OFF (uit) als het speelgoed langere tijd niet wordt gebruikt om
batterijvermogen te sparen. Wij raden u ook aan de batterijen eruit te halen om lekkende
batterijen en schade aan het speelgoed te voorkomen.

«  Gebruik geen oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen samen.

+ Laad niet-oplaadbare batterijen niet weer op.

« Verwijder lege batterijen uit het speelgoed en breng ze naar een inzamelpunt voor klein
chemisch afval.
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+ Houd batterijen uit de buurt van vuur; ze kunnen lekken of exploderen.

«+ Indien er water in het batterijvak komt, droog het dan met een handdoek.

« Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voordat ze worden opgeladen.

+ Oplaadbare batterijen mogen enkel worden opgeladen onder toezicht van een
volwassene.

Voorbereiden
De batterijen dienen door een volwassene te worden geplaatst. Ga als volgt te werk:
1. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘OFF’ (uit). (Fig. A1/2)
2. Draai met een schroevendraaier de schroef los om de deksel van het batterijvak te
openen. (Fig. B1/2)
3. Plaats 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 batterije. Zorg ervoor dat (+) en (-) in de juiste
richting wijzen. (Fig. B1/2)
4. Doe de deksel van het batterijvak er weer op en draai de schroef vast. (Fig. B1/2)
5. Zet de schakelaar op het batterijvak op ‘ON’ (aan). (Fig. A1/2)

Functie

Rijdt links en rechts; voor- en achteruit. (Fig. D)

Bij een bocht knippert het licht aan de zijkant. (Fig. D)
Frequentiebereik: 2411 MHz-2472 MHz

Maximaal zendvermogen: 2 dBm

Zapf Creation AG verklaart hiermee dat dit product voldoet aan de vereisten van de richtlijn
2014/53/EU.

Voor meer informatie neemt u contact op met de hieronder genoemde adressen van Zapf
Creation.

Om de rijrichting van de scooter te optimaliseren, moet de stuurhendel correct worden
afgesteld. Deze bevindt zich onder het stuur. (Fig. C)

Reiniging
De pop kunnen worden gereinigd met een vochtig (niet nat) doekje. Let erop dat er geen vocht
in de elektronica of in het batterijvakje dringt.

Weggooien volgens WEEE (Richtlijnen met betrekking tot oude elektrische en
elektronische toestellen)

Alle producten die het teken van een doorgestreepte vuilnisbak hebben, mogen niet meer
worden meegegeven met ongesorteerd huisvuil. Het moet gescheiden worden ingezameld.
De recycling organisaties hebben hiervoor verzamelplaatsen ingericht waar oude toestellen uit
private huishoudens gratis worden aangenomen.

Als men deze toestellen niet op de juiste manier weggooit, kunnen gevaarlijke stoffen uit
elektrische en elektronische toestellen in het milieu terechtkomen.

Chers Parents,
nous vous félicitons pour I'achat d'un produit de Zapf Creation AG. Nous vous conseillons de
lire attentivement cette notice avant la premiére utilisation et de la conserver avec 'emballage.



A noter

+ Votre enfant doit rester sous votre surveillance.

«+ Larticle doit étre paramétré et lavé par un adulte.

«  Ne pas utiliser a proximité d'escaliers.

+ Roule sur des surfaces planes.

« Lasécurité de nos clients nous tenant particuliérement a cceur, veuillez noter que cet
article fonctionne avec des piles.

« Veuillez vérifier régulierement le bon état du produit et le remplacer le cas échéant.

+ Conserver le produit endommagé hors de portée des enfants.

- Veuillez vérifier que les piles ne sont pas accessibles et qu'elles ne peuvent donc pas
étre ingurgités ou inhalés. Cela peut notamment survenir lorsque le compartiment des
piles est incorrectement vissé ou défectueux. Veuillez toujours visser soigneusement le
couvercle du compartiment des piles.

+ Les piles peuvent provoquer de graves Iésions internes. Si cela venait a se produire,
veuillezimmédiatement consulter un médecin !

+  Toujours tenir les piles hors de portée des enfants.

A propos des piles / batteries rechargeables

« Utiliser des piles alcalines pour une meilleure performance et une durée de vie plus
longue.

« Utiliser uniquement le type de piles recommandé pour le produit.

+  Les piles doivent étre remplacées uniquement par un adulte.

«+ Insérer les piles selon la polarité correcte (+ et -).

« Ne pas mélanger différentes sortes de piles ou des anciennes piles avec des neuves.

+ Ne pas court-circuiter les piles.

+ Lorsque le produit n'est pas utilise pendant une longue période, tourner le bouton sur
la position “OFF” pour une durée de vie plus longue des piles. Nous recommandons
également de retirer les piles afin de prévenir toute fuite éventuelle qui pourrait
endommager le produit.

«Ne pas mélanger les piles rechargeables et les piles non rechargeables.

+ Ne pas des recharger des piles non rechargeables.

+  Les piles usées doivent étre retirées du jouet et déposées dans un point de collecte prévu
a cet effet.

+ Conservez les piles loin d’'une source de chaleur car elles pourraient fondre ou exploser.

+ Side l'eau rentre dans le compartiment a piles, le sécher avec un tissu sec.

+ Les piles rechargeables doivent étre retirées du jouet avant d'étre rechargées.

«+ Les piles rechargeables doivent étre rechargées uniquement sous la surveillance d'un
adulte.

Installation
Les piles doivent étre installées uniquement par un adulte comme ce qui suit:
1. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur “OFF". (Fig. A1/2)
2. Utilisez un tournevis pour ouvrir le compartiment des piles. (Fig. B1/2)
3. Insérer 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 pile. Vérifiez si la polarité est bien respectée.
(Fig. B1/2)
4. Revissez le couvercle du compartiment a piles. (Fig. B1/2)
5. Mettre le bouton situé sur le compartiment des piles sur “ON". (Fig. A1/2)

Fonction

Va a gauche, a droite, en avant et en arriere. (Fig. D)
Dans les virages, la lampe sur le coté se met a clignoter. (Fig. D)
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Plage de fréquence : 2411MHz-2472MHz
Puissance maximale de transmission : 2dBm

La société Zapf Creation AG déclare par la présente que ce produit est en parfaite conformité
avec les exigences de la directive 2014/53/UE.
Pour plus d'informations, veuillez nous contacter a I'adresse indiquée ci-apres.

Le levier de commande de la direction fine doit étre ajusté afin d'optimiser la direction du
scooter. Il se trouve sous le guidon. (Fig. C)

Lavage
L'poupée peut étre lavé avec un tissu humide (pas mouillé). Veille a ne pas laisser entrer de
saleté dans le logement des piles et de |'électronique.

Elimination selon la WEEE (directive sur les appareils électriques et électroniques usagés)
Tous les produits portant un pictogramme représentant une poubelle barrée ne doivent pas
étre éliminés avec les ordures ménageéres. Ils doivent étre triés. Les organisations de recyclage
ont mis en places des points de collecte adaptés pour l'elimination gratuite des appareils
domestiques usagés. En cas délimination inappropriée, des substances nocives provenant des
appareils électriques et électroniques peuvent se disperser dans I'environnement.

Queridos padres,

Felicidades y gracias por haber comprado un producto de Zapf Creation AG. Le recomendamos
que lea con cuidado estas instrucciones de uso antes de utilizarlo por primera vez y que las
guarde junto al embalaje para futuras referencias.

Por favor tener en cuenta:

+  Por favor, supervise a su hijo/a en todo momento.

+ Lalimpieza y montaje del producto deberia ser realizada sélo por adultos.

+ No utilizar cerca de escaleras.

«  Circula por superficies planas.

+ Laseguridad de nuestros clientes es algo muy importante para nosotros. Por ese motivo,
le indicamos que este articulo funciona con pilas.

«  Compruebe regularmente si el articulo presenta dafios y sustittyalo si es necesario.

+  Mantenga el articulo danado fuera del alcance de los nifos.

+  Asegurese siempre de que las pilas no sean accesibles y que, de esa forma, no puedan
ser tragadas ni aspiradas. Esto puede suceder, por ejemplo, si el compartimento de las
pilas no ha sido correctamente atornillado o esta defectuoso. Atornille siempre firme y
cuidadosamente la tapa de las pilas.

« Las pilas pueden causar graves lesiones internas. En ese caso, jbusque asistencia médica
de inmediato!

« Mantener las pilas siempre alejadas de los nifos.

Sobre las pilas/pilas recargables
- Utilice pilas alcalinas para un mejor rendimiento y una vida mas larga.
- Utilice sélo el tipo de pilas recomendado para la unidad.
«+ Las pilas deben ser cambiarlas por un adulto.
« Coloque las pilas con la polaridad correcta (+y -).
« No mezcle pilas nuevas y usadas.
«No haga corto circuito en las pilas.



« Ponga el interruptor en la posicion “OFF” cuando no vaya a utilizar el producto por un
largo periodo de tiempo, para una vida mas larga de las pilas. Se recomienda extraer las
pilas para evitar que derramen el liquido corrosivo y dafien la unidad.

+ No mezcle pilas recargables y no recargables.

« Norecargue las pilas no recargables.

« Las pilas descargadas deben retirarse del juguete y ser llevadas a un punto de reciclaje
habilitado.

+ Mantenga las pilas alejadas del fuego o fuente de calor para evitar su explosion.

« Sientra agua en el compartimento de las pilas, séquelo con un trapo.

«+ Las pilas recargables han de ser extraidas del juguete antes de ser recargadas.

« Las pilas recargables han de ser cargadas solo bajo la supervision de un adulto.

Puesta en funcionamiento
Las pilas deben ser sustituidas por un adulto, del siguiente modo:
1. Coloque el interruptor de ON/OFF en la posicion “OFF". (Fig. A1/2)
2. Utilice un destornillador para abrir el compartimento de las pilas. (Fig. B1/2)
3. Introduzca las pilas 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6). Por favor, asegurese de que la
polaridad es correcta. (Fig. B1/2)
4. Coloque de nuevo la tapa del compartimento de las pilas con la ayuda del destornillador.
(Fig. B1/2)
5. Coloque el interruptor de OFF en la posicién “ON". (Fig. A1/2)

Funcionamiento

Avanza hacia la izquierda y derecha; hacia delante y hacia atras. (Fig.D)
En las curvas la luz lateral parpadea. (Fig.D)

Rango de frecuencia: 2411MHz-2472MHz

Potencia maxima de emision: 2dBm

Por la presente, Zapf Creation AG declara que este producto cumple los requisitos necesarios
de la Directiva 2014/53/UE.

Para obtener mas informacién, péngase en contacto con Zapf Creation a través de las
direcciones que figuran mas abajo.

Para optimizar la direccion del scooter, deberéd ajustar la palanca del control de precision de la
direccion. Esta se encuentra por debajo de la direccion. (Fig. C)

Limpieza
Los muriecas se pueden limpiar con un trapo himedo (no mojado). Por favor asegurese de que
no entre ninguna humedad al compartimento de electrénica o al de las baterias.

Eliminacion de residuos segtin la RAEE (Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos
y electrénicos) El simbolo de un cubo de basura tachado en los productos indica que estos
productos no se pueden desechar junto con los residuos domésticos. Se deben recolectar por
separado. Las organizaciones de reciclaje han establecido para ello puntos de recogida en

los que se pueden depositar de manera gratuita estos aparatos procedentes de cada hogar.
En caso de eliminacién indebida, podrian verterse sustancias peligrosas procedentes de los
aparatos eléctricos y electrénicos.



Caros pais,

Agradecemos a compra de um produto da Zapf Creation AG. Recomendamos que leiam com
todo o cuidado estas instrugoes antes da primeira utilizagdo, e que as guardem juntamente
com a embalagem

Tenha em conta o seguinte

« Acrianga deve brincar sob a supervisdo de um adulto.

+ Oartigo s6 pode ser ajustado e limpo por adultos.

+ Nao utilizar nas proximidades de escadas.

+  Movimento em superficies planas.

« Porque a seguranga dos nossos clientes esta no centro das nossas atengdes, queremos
chamar a sua atengao para o facto de este artigo funcionar a pilhas.

- Verificar o artigo regularmente quanto a danos e substituir, se necessario.

« Manter o artigo danificado fora do alcance das criangas.

+  Certifique-se sempre de que as pilhas ndo se encontram acessiveis e ndo podem ser
ingeridas ou inaladas. Isto pode acontecer, entre outros, caso o compartimento das pilhas
nao tenha sido corretamente fechado ou se encontre danificado. Aparafusar sempre
cuidadosamente a tampa do compartimento das pilhas.

+  As pilhas podem provocar graves ferimentos internos. Neste caso, é necessario
tratamento médico imediato!

+ Manter as pilhas sempre fora do alcance das criancas.

Avisos sobre pilhas:

+ Usar sempre pilhas alcalinas.

+ Usarapenas pilhas do mesmo tipo ou equivalentes as recomendadas.

+  As pilhas devem ser substituidas sob supervisao de um adulto.

« Colocar as pilhas de acordo com as polaridades (+/-).

«N&o misturar pilhas usadas com novas ou de tipos diferentes.

«  Evitar os curto-circuitos com os terminais de corrente.

+ Para prolongar a duracéo das pilhas, colocar o botao em “OFF” sempre que o produto
néo for utilizado por um longo periodo de tempo. Também recomendamos que as pilhas
sejam retiradas para evitar que derramem liquido corrosivo e danifiquem a unidade.

+ N&o misturar pilhas recarregaveis com pilhas nao-recarregéveis.

+ Na&o tentar recarregar pilhas ndo-recarregaveis.

«+ Retirar as pilhas gastas do brinquedo e deita-las fora nos locais apropriados.

« Nao deitar as pilhas no fogo pois podem explodir.

+ Seentrar dgua no compartimento das pilhas, secar com um pano.

+  As pilhas recarregaveis devem ser retiradas do brinquedo, antes de carregadas.

+  As pilhas recarregaveis devem ser carregadas sob supervisao de um adulto.

Preparagao
A colocagao das pilhas deve ser efectuada por um adulto da seguinte maneira:
1. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “OFF". (Fig. A1/2)
2. Desaparafusar a tampa do compartimento. (Fig. B1/2)
3. Inseriras 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 pilhas, de acordo com as polaridades. (Fig. B1/2)
4. Aparafusar a tampa do compartimento. (Fig. B1/2)
5. Colocar o botdo no compartimento das pilhas em “ON". (Fig. A1/2)



Funcao

Anda para a esquerda e direita; para a frente e para tras. (Fig. D)
Nas curvas, pisca a luz na lateral. (Fig. D)

Gama de frequéncias: 2411MHz-2472MHz

Poténcia maxima de transmissao: 2dBm

A Zapf Creation AG declara que este produto estd de acordo com os requisitos necessarios da
Diretiva 2014/53/UE.
Para mais informagdes contacte os nossos enderecos Zapf Creation abaixo.

Para otimizar a direcdo de movimento da scooter, a alavanca de afinagao da direcao deve ter
sido ajustada. Esta encontra-se sob a direcéo. (Fig. C)

Limpeza
Os boneca da podem ser limpos com um pano himido (ndo molhado). Por favor, certifique-se
de que a humidade néo penetra no sistema eletrénico ou no compartimento das pilhas.

Eliminagao em conformidade com a WEEE (Directiva relativa a aparelhos eléctricos e
electrénicos usados):

Todos os produtos que contenham o simbolo de um contentor de lixo com um trago por
cima nao podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico. Tém de ser recolhidos em
separado. As autoridades responséveis criaram pontos de recolha para o efeito, nos quais os
aparelhos usados podem ser entregues gratuitamente. No caso de eliminagao incorrecta,
podem ser libertados para o meio ambiente materiais prejudiciais provenientes de aparelhos
eléctricos e electronicos.

Cari genitori,

ci congratuliamo con voi per I'acquisto di un prodotto della Zapf Creation AG. Vi consigliamo
di leggere attentamente il presente manuale prima dell’'uso e di conservarlo con cura insieme
allimballo

Attenzione:

+ Non perdete mai di vista il vostro bambino durante il gioco.

+ Lavasca puo essere montato e pulito solo dai genitori.

+  Non utilizzare vicino alle scale

+  Guida su terreno piano.

+  Poiché la sicurezza dei nostri clienti ci sta particolarmente a cuore, facciamo presente che
questo prodotto € alimentato a batteria.

« Controllare periodicamente che il prodotto sia integro ed eventualmente sostituirlo.

+ Tenere il prodotto danneggiato lontano dalla portata dei bambini.

« Assicurarsi sempre che le batterie non siano accessibili, per evitare che possano essere
ingerite o inalate. Cio pud accadere ad esempio se il vano batteria non ¢ avvitato
correttamente o é difettoso. Avvitare sempre con cura il coperchio della batteria.

+ Le batterie possono causare gravi lesioni interne. In tal caso consultare subito un medico!

« Tenere sempre le batterie lontano dalla portata dei bambini.

Batterie/batterie ricaricabili
- Utilizzare batterie alcaline per garantire la migliore performance e un ciclo di vita piu
lungo.
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« Utilizzare esclusivamente le batterie raccomandate per I'unita.

+ Le batterie devono essere sostituite solo da adulti.

«+ Inserire le batterie con la polarita corretta (+ e -).

+  Non utilizzare insieme batterie nuove e batterie usate.

+  Non cortocircuitare le batterie.

+ Quando lo scooter non viene utilizzato per un periodo di tempo prolungato, commutare
il pulsante nella posizione OFF per allungare in modo significativo il ciclo di vita della
batteria. Si raccomanda inoltre di rimuovere le batterie al fine di prevenire possibili
perdite che danneggerebbero I'unita.

+  Non utilizzare insieme batterie ricaricabili e non ricaricabili.

+ Non tentare di ricaricare batterie non ricaricabili.

+ Le batterie esauste devono essere rimosse dal gioco e inviate a uno specifico punto di
raccolta per rifiuti speciali.

« Tenere le batterie lontano dal fuoco altrimenti potrebbero avere delle perdite o esplodere

« Se penetra acqua nel vano batterie, asciugarlo con un panno.

« Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal gioco prima della carica.

«+  Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate solo sotto la supervisione di un adulto.

Preparazione
Linstallazione delle batterie deve essere effettuato da un adulto come segue:
1. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su OFF. (Fig. A1/2)
2. Usando un cacciavite aprire il comparto batterie. (Fig. B1/2)
3. Inserire 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 le batterie con la polarita corretta (+ e -). (Fig. B1/2)
4. Riavvitare il comparto batterie. (Fig. B1/2)
5. Posizionare l'interruttore del comparto batterie su ON (Fig. A1/2)

Funzionamento

Movimento verso sinistra e verso destra; in avanti e indietro. (Fig. D)
In caso di sterzata, la spia luminosa laterale lampeggia. (Fig. D)
Gamma di frequenza: 2411MHz-2472MHz

Potenza massima di trasmissione: 2dBm

Con la presente, Zapf Creation AG dichiara che questo prodotto soddisfa i requisiti necessari
della direttiva 2014/53/UE.

Per ulteriori informazioni, rivolgersi agli indirizzi di contatto dell’azienda Zapf Creation riportati
in calce.

Per ottimizzare la direzione di marcia dello scooter, occorre impostare la leva di regolazione
dello sterzo, che si trova sotto lo sterzo. (Fig. C)

Pulizia
Questo bambola di puo essere pulito con un panno umido (non bagnato). Accertarsi che i
dispositivi elettronici non si bagnino e che non penetri umidita nel vano portabatterie.

INFORMAZIONI AGLI UTENTI

ai sensi dell'art. 13 del Decreto Legislativo 25 luglio 2005, n. 151 “Attuazione delle Direttive
2002/95/CE, 2002/96/CE e 2003/108/CE, relative alla riduzione dell'uso di sostanze pericolose
nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche, nonché allo smaltimento dei ri uti”

Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull'apparecchiatura indica che il prodotto alla ne
della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri riuti. L'utente dovra,
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pertanto, conferire |'apparecchiatura integra dei componenti essenziali giunta a ne vita

agli idonei centri di raccolta di—erenziata dei riuti elettronici ed elettrotecnici, oppure
riconsegnarla al rivenditore al momento dell'acquisto di nuova apparecchiatura di tipo
equivalente, in ragione di uno a uno. L'adeguata raccolta di—erenziata per I'avvio successivo
dell'apparecchiatura dimessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientale
compatibile contribuisce ad evitare possibili e-etti negativi sull'ambiente e sulla salute e
favorisce il riciclo dei materiali di cui @ composta I'apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo del
prodotto da parte dell’'utente comporta I'applicazione delle sanzioni amministrative di cui al
D.Lgs n. 152/2006 (parte 4 art.255)

Hyviat vanhemmat,

onnittelemme Zapf Creation AG tuotteen ostosta. Suosittelemme taman kayttoohjeen
huolellista lukemista lapsen kanssa ennen ensimmadista kdyttdonottoa ja ohjeen séilyttamista
yhdessa pakkauksen kanssa.

Ota huomioon:

«  Suosittelemme aikuisen valvontaa.

+ Vain aikuiset saavat asettaa ja puhdistaa lelun.

+ Ald kéyté portaiden ldheisyydessa.

+ Ajaa tasaisella alustalla.

+  Asiakkaidemme turvallisuus on meille erittdin tarkeaa. Huomaathan, etta tama tuote on
paristokayttoinen.

« Ole hyvi ja tarkasta saannollisesti, ettei tuotteessa ole vaurioita, ja vaihda se tarvittaessa.

+ Pidé vaurioitunut tuote lasten ulottumattomissa.

« Varmista aina, ettei paristoihin paase kasiksi, jottei niita voi nielaista tai vetaa henkeen.
Nain voi kdydd muun muassa silloin, jos paristokoteloa ei ole ruuvattu oikein kiinni tai jos
se on viallinen. Ole hyvi ja ruuvaa paristokotelon kansi aina huolellisesti kiinni.

- Paristot voivat aiheuttaa vakavia sisaisia vammoja. Tall6in on hakeuduttava heti ladkarin
hoitoon!

- Pida paristot aina lasten ulottumattomissa.

Tietoa paristoista

+  Kéyta alkaliparistoja paremman tehon ja kdyttéian vuoksi.

+  Kdyta vain suositeltuja paristoja.

«  Aikuisen tulee asentaa paristot.

« Aseta paristot niiden oikea napaisuus (+ ja -) huomioiden.

A4 sekoita keskenaan erityyppisid tai uusia ja vanhoja paristoja.

. Al4 oikosulje paristoja.

-+ Kun laitetta ei kdytetd pitkdan aikaan, siirrd virtakatkaisin POIS PAALTA(“OFF")-asentoon
paristojen saastamiseksi. On myos suositeltavaa poistaa paristot laitteesta vuotojen ja
vaurioiden valttamiseksi.

A4 sekoita keskenadn uudelleen ladattavia paristoja ja paristoja, joita ei voi ladata.

- Paristoja, joita ei voi ladata, ei saa ladata.

- Tyhjentyneet paristot tulee poistaa laitteesta ja kierrdttaa asianmukaisesti.

-+ Paristoja ei saa heittad tuleen vuotamis- ja rdjahdysvaaran takia.

« Jos vettd padsee paristokoteloon, kuivaa paristokotelo kuivalla pyyhkeelld.

« Uudelleen ladattavat paristot tulee poistaa laitteesta ennen lataamista.

+ Uudelleen ladattavat paristot tulee ladata vain aikuisen valvonnassa
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Valmistelut
1. Laita paristokotelon kytkin POIS PAALTA("OFF”) asentoon. (Fig. A1/2)
2. Kéytd ruuvimeisselid paristokotelon avaamiseen. (Fig. B1/2)
3. Asenna 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 paristot oikeanapaisuudet huomioiden. (Fig. B1/2)
4. Kiinnitd paristokotelon kansi takaisin ruuvimeisselilla. (Fig. B1/2)
5. Laita paristokotelon kytkin PAALLE("ON") asentoon. (Fig. A1/2)

Toiminta

Kulkee vasemmalle ja oikealle; eteen ja taakse. (Fig. D)
Mutkissa ajettaessa vilkkuu sivuvalo. (Fig. D)
Taajuusalue: 2411MHz-2472MHz

Suurin ldhetysteho: 2dBm

Zapf Creation AG ilmoittaa taten, ettd tdma tuote vastaa direktiivin 2014/53/ EU vaatimuksia.
Lisatietoja saat alla olevista Zapf Creationin sosoitteista.

Jotta skootterin ajosuunnasta saataisiin ihanteellinen, tulee ohjauksen saatdmiseen kayttaa
hienosaatovipua. Tama on ohjauksen alapuolella. (Fig. C)

Puhdistus
Nukke puhdistaa kostealla (ei maralld) liinalla. Varmista, ettd kosteutta ei paase elektroniikkaan
eikd paristoihin.

WEEE: (direktiivi sdhko- ja elektroniikkalai ) mukai hévitta

Tuotteita, jotka on merkitty yliruksatulla roskakorilla, ei saa enaé laittaa lajittelemattomaan
kotitalousjatteeseen. Ne on havitettdva erikseen. Kierratysjarjestelmissa on osoitettu
kerdyspaikat, joissa otetaan vastaan yksityisten kotitalouksien vanhat laitteet maksutta.
Jos laitteita ei havitetd oikein, sahko- ja elektroniikka laitteista voi joutua vaarallisia aineita
ympadristoon.

Kjeere foreldre,
Gratulerer med kjop av ett av Zapf Creation AGs produkter. Ber vi dere lese denne
bruksanvisningen for leken tas i bruk ferste gang. Oppbevar den sammen med emballasjen.

OBS:

+ Hatilsyn med barnet.

+ Leken skal utelukkende monteres og rengjores av voksne.

+  Maikke brukkes i naerheten av trapp.

+  Kjorer pa flate underlag.

«  Sikkerheten til kundene vére er veldig viktig for oss. Vi gjer derfor oppmerksom pa at
dette produktet er batteridrevet.

« Sjekk produktet jevnlig for skader og erstatt det om nedvendig.

+  Oppbevar produktet utilgjengelig for barn hvis det er odelagt.

+ Forsikre deg om at batteriene er utilgjengelige for barn og ikke kan svelges eller pustes
inn. Dette kan blant annet skje hvis batterilokket ikke er riktig skrudd fast eller er defekt.
Skru alltid batterilokket godt fast.

-+ Batterier kan forarsake alvorlige indre skader. Dette krever umiddelbar medisinsk
behandling!

« Alltid hold batterier unna barn.
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Vedr. batterier/oppladbare batterier

« Bruk alkaliske batterier for best resultat og lengre levetid.

«  Bruk kun den type batterier som er anbefalt for produktet.

+ Batterier bor settes i av en voksen.

« Settinn batteriene med riktig polaritet (+ og - ).

«+ Ikke bland gamle og nye batterier eller forskjellige batterityper.

«  Ikke kortslutt batteriet.

«  Nar produktet ikke blir brukt over lengre tid, skyves bryteren over pa “OFF” for a spare pa
batteriene. Vi anbefaler ogsa a flerne batteriene for a forhindre mulig lekkasje og skade pa
produktet.

+ Ikke bland oppladbare og ikke-oppladbare batterier.

«  Ikke forspk & lade batterier som ikke er oppladbare.

« Utslitte batterier skal fiernes fra leken og kastes i mottak for spesialavfall.

+ Hold batteriene unna apen ild fordi de kan lekke eller eksplodere.

«+  Tork batterirommet med en torr klut, dersom det skulle trenge fuktighet inn i
batterirommet.

« Oppladbare batterier skal fiernes fra leken innen de lades.

+  Oppladbare batterier ma bare lades under tilsyn av en voksen.

Forberedelse
Innsetting av batterier ber foretas av en voksen pa felgende mate:
1. Skyv bryteren pa batterirommet over pa "OFF". (Fig. A1/2)
2. Bruk en skrutrekker til 8 dpne batterirommet. (Fig. B1/2)
3. Setti 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 batteriene. Vennligst sjekk at de vender riktig. (Fig.
B1/2)
4. Skru dekselet péa batterirommet igjen. (Fig. B1/2)
5. Skyv bryteren pa batterirommet over pa "ON". (Fig. A1/2)

Funksjon

Kjerer til venstre og heyre, forover og bakover. (Fig. D)
Lyset pa siden blinker nar du svinger. (Fig. D)
Frekvensomréade: 2411 Mhz-2472 MHz

Maks. sendeeffekt: 2 dBm

Zapf Creation AG erklaerer herved at dette produktet oppfyller de nedvendige kravene i
direktivet 2014/53/EU.
For med informasjon, vennligst kontakt Zapf Creation pa adressen nedenfor.

For & optimalisere kjereretningen til scooteren, ber man justere spaken til finjustering av
styringen. Denne befinner seg under styret. (Fig. C)

Rengjoring

Doll kan terkes av med en fuktig (ikke vat) klut. Pase at det elektroniske systemet ikke blir vatt
og at det ikke kommer fuktighet inn i batteriboksen.

WEEE, infor jon for alle europeiske forbrukere.

Alle produkter som er markerte med en gjennomstreket spppeltenne far ikke lenger tilfores

det usorterte husholdningsseppelet. De ma samles separat. Retur- og samlesystemer i Europa
ber organiseres av samle- og recyclingorganisasjoner. WEEE produkter kan kastes gratis pa de
egnede samlestedene. Grunnen for dette er beskyttelsen av miljoet mot potensielle skader pga.
farlige substanser i elektro- og elektronikkapparater.
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Bésta foraldrar,

Vi gratulerar er till kopet av en produkt fran Zapf Creation AG. Vi recommenderar att ni innan
hésten anvands for forsta gdngen noggrant laser igenom denna bruksanvisning och sedan
forvarar den tillsammans med férpackningen.

Observera:

+ Hall barn under uppsyn.

+ Endast foraldrarna far satta ihop och rengéra denna leksak.

+ Farejanvandas i narheten av trappor.

+  Kor pa plana underlag.

+ Véra kunders sakerhet &r mycket viktig for oss. Observera darfor att den hér artikeln drivs
med batterier.

+  Kontrollera artikeln regelbundet for tecken pé skador och byt ut vid behov.

+ Forvara den skadade artikeln utom rackhall for barn.

+ Forsakra dig om att batterierna alltid forvaras pa en otillganglig plats, sa att de inte kan
svaljas eller andas in. Detta kan t.ex. hdnda om batterifacket inte ar korrekt igenskruvat
eller &r defekt. Skruva alltid fast batterifacket noga.

« Batterier kan orsaka allvarliga invértes skador. | sa fall kravs omedelbar ldkarvard!

+ Hall alltid batterier utom rackhall for barn.

laddni b

Information om batterier/upy a batterier

« Anvand alkaliska batterier for basta prestanda och ldngre hallbarhet.

+ Anvand endast de batterier som rekommenderas.

- Batterierna ska sattas i eller bytas av en vuxen.

« Véand + och - &t rétt hall.

« Blanda inte olika typer av batterier eller gamla och nya batterier.

+  Kortslut inte batterierna.

+  Om produkten inte ska anvandas under en langre tid, flytta knappen till OFF (av) for
att bevara batteriernas livslangd. Vi rekommendera ocksa att batterierna tas ut, for att
forhindra lackage och skador pa enheten.

+ Blanda inte uppladdningsbara och icke uppladdningsbara batterier.

+ Ladda inte batterier som inte &r uppladdningsbara.

+ Tomma batterier ska tas ut fran leksaken och slangas i en batteriholk eller pa en
atervinningscentral.

« Hall batterierna borta fran eld, da de kan lacka eller explodera.

+ Torka med en trasa om lite fukt skulle ha trangt in i batterifacket.

+ Uppladdningsbara batterier ska tas ut fran leksaken innan laddning.

« Uppladdningsbara batterier ska endast laddas under uppsikt av en vuxen.

Forberedelser
Batterierna bor séttas i av en vuxen pa foljande satt:
1. Flytta brytaren pé batterirummet till "OFF”. (Fig. A1/2)
2. Oppna batterirummet med en skruvmejsel. (Fig. B1/2)
3. Satti 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 batterier. Se till att + och - dr vanda at rétt hall. (Fig.
B1/2)
4. Stang batterilocket igen. (Fig. B1/2)
5. Flytta brytaren pa batterirummet till "ON". (Fig. A1/2)
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Funktion

Gar at vanster och hoger; framat och bakat. (Fig. D)
I kurvor blinkar ljuset pa sidan. (Fig. D)
Frekvensintervall: 2411MHz-2472MHz

Hogsta sandningseffekt: 2dBm

Hérmed forklarar Zapf Creation AG, att denna produkt uppfyller de obligatoriska kraven i EU-
direktivet 2014/53/ EU.
For ytterligare information, kontakta Zapf Creation pa nedanstaende adresser.

For att styret pa scootern ska rikta helt ratt, kan man justera styrstangen med spaken. Spaken
sitter under styret. (Fig. C)

Rengoring
Du kan rengéra doll med en fuktig (inte vat) trasa. Se till att elektroniken inte blir vat och att
fukt inte hamnar i batterifacket.

WEEE, information for alla europeiska konsumenter.

Alla produkter som &r mérkta med en 6verkorsad soptunna far inte ldngre slangas i osorterade
hus halls sopor. De maste samlas in separat. Aterlamnings- och insamlingssystem i Europa

ska organiseras av insam lings- och atervinningsorganisationer. WEEE-produkter kan lamnas
in gratis till lampliga atervinningsstationer. Detta gors for att skydda miljon mot potentiella
skador genom farliga substanser i el- och elektronikapparater.

Kaere foraldre,

vi ensker Jer til lykke med kebet af et produkt fra Zapf Creation AG. Vi anbefaler at denne
brugsvejledning laeses grundigt igennem inden legetgjet tages i brug ferste gang og at
vejledningen opbevares sammen med emballagen.

Laeg venligst maerke til det felgende

+  Hold opsyn med barnet.

+  Dette legetoj mé udelukkende bygges sammen og rengeres af foraeldre.

+  Maikke anvendes i naerheden af trapper.

+  Korer pa fladt underlag.

+  Eftersom vi har fokus pa vores kunders sikkerhed, ger vi opmaerksom p3, at dette produkt
er batteridrevet

+  Kontrollér regelmaessigt produktet for skader og udskift det i givet fald.

+  Opbevar det beskadigede produkt uden for barns raekkevidde.

+  Kontroller altid, at batterierne ikke er tilgeengelige og dermed ikke kan sluges eller
indandes. Dette kan blandt andet ske, hvis batteridzaekslet ikke er skruet korrekt pa eller er
defekt. Skru altid batteridaekslet omhyggeligt fast.

- Batterier kan forarsage alvorlige indre kvaestelser. En sddan situation kraever akut
laegehjeelp!

+ Hold altid batterier fjern fra born.

Om batterier

+ Du opnar det bedste resultat med alkalinebatterier.
« Brug kun de anbefalede batterier.
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Udskiftning af batterier skal foretages af en voksen.

Batterier skal vendes den rigtige vej (+ og -).

Bland aldrig gamle og nye batterier eller forskellige batterityper.

Batterier méa ikke kortsluttes.

Nér du ikke bruger produktet i leengere tid, skal du slukke det for at spare pa batteriet.
Vi anbefaler ogsa at du fjerner batterierne s du undgar laekager der kan gdeleegge
produktet.

Undga at bruge genopladelige og ikke-genopladelige batterier samtidigt.

Prov ikke pa at oplade ikke-genopladelige batterier.

Brugte batterier skal fiernes fra legetgjet og afleveres et sted hvor de samler batterier ind.
Hold batterierne pa afstand af ild da de kan lzekke eller eksplodere.

Hvis der treenger fugt ind i batterirummet, kan du terre det med en klud.
Genopladelige batterier skal fiernes fra legetgjet for de oplades.

Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af en voksen.

FForberedelse
Iseetning af batterier ber foretages af en voksen pa folgende made:
1. Seet kontakten pa batterirummet pa "OFF". (Fig. A1/2)
2. Brug en skruetraekker til at dbne batterirummet. (Fig. B1/2)
3. Seet 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 batterierne i. Se efter om batterierne vender rigtigt.
(Fig. B1/2)
4. Skru batterirummets lag pa igen. (Fig. B1/2)
5. Seet kontakten pa batterirummet pa "ON". (Fig. A1/2)

Funktion

Korer til venstre og hejre, fremad og bagud. (Fig. D)
Nér der drejes, blinker lyset pa siden. (Fig. D)
Frekvensomrade: 2411 MHz-2472 MHz

Maksimal sendeeffekt: 2 dBm

Zapf Creation AG erklaerer hermed, at dette produkt opfylder de nedvendige krav i direktivet
2014/53 / EU.
For mere information, kontakt venligst Zapf Creation’s adresser nedenfor.

For at optimere bevaegelsesretningen for scooteren, skal styrestangshandtaget justeres. Denne
er placeret under styrestangen. (Fig. C)

Rengering
Doll kan rengeres med en fugtig (ikke vad) klude. Serg venligst for at elektronikken ikke bliver
vad og at der ikke kommer fugtighed ind i batteriskuffen.

WEEE, informationer til alle europaeiske forbrugere.

Alle produkter der er meerket med en gennemstreget skraldespand, ma ikke mere komme i det
usorterede husholdningsaffald. Dette skal samles separat. Tilbageleverings- og samlesystemer

i Europa ber organiseres af samle- og genbrugsorganisationer. WEEE-produkter kan bortskaffes
gratis hos egnede samlesteder. Grunden herfor er beskyttelse af miljoet mod potentielle skader
som folge af farlige substanser i elektro- og elektronikapparater.
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Kzeru foreldrar,

til hamingju med nyju Zapf Creation AG v6runa bina. Maelum vid med bvi ad bessar
leidbeiningar séu vandlega lesnar 4dur en leikfangid er tekid i notkun. Leidbeiningarnar & ad
geyma asamt pakkanum.

Athugid:

+  Verid medvitud um ad leidbeina barni ykkar.
Adeins fullordnir mega setja upp og hreinsa leikfangid.
Notist ekki ndlaegt stigum eda troppum.
Keyrir & flétu yfirbordi.
Oryggi vidskiptavina er okkur mjég mikilveegt. Hafdu i huga ad pessi hlutur gengur fyrir
rafhlodum.
Athuga skal reglulega hvort hluturinn hafi orid fyrir skemmdum og skipta honum ut ef
naudsyn refur.
Geymid skemmdan hlut par sem born na ekki til.
Avallt skal tryggja ad rafhlédur séu ekki adgengilegar og ad ekki sé haegt ad innbyrda paer
4 neinn hatt. betta getur att sér stad ef rafhl6duholfid er gallad eda pvi ekki lokad med
skrafum. Avallt skal skrafa lok rafhl6duhélfsins tryggilega .

« Rafhlodur geta valdid alvarlegum innvortis dverkum. petta krefst tafarlausrar
laeknishjalpar!

+  Geymdu rafhldur avallt par sem born na ekki til.

Allt um rafhl6dur/hledslurafhldur

+ Notid alkaline rafhlodur til ad tryggja betri geedi og lengri endingu.

+  Notid eingdngu rafhl6dur sem maelt er med fyrir voruna.

+  Latio fullordna eingdngu sja um ad skipta um rafhl6dur.

+  Geetid ad rafhl6durnar snui rétt (+ og -).

«+ Blandid ekki saman mismunandi tegundum af rafhl6dum.

« Ekki nota endingarstuttar rafhlodur.

+ Eftaekid er ekki notad i nokkurn tima, stillid takkann a “OFF” til ad rafhlédurnar lifi lengur.
Vid maelum einnig med ad rafhlédurnar séu flarleegdar til ad koma i veg fyrir leka og
eydileggingu a vorunni.

«+  Ekki blanda saman hledslurafhlédum og venjulegum rafhlédum.

« Hladid ekki venjulegar rafhlodur.

« Onytar rafhlédur parf ad fiarlaegja ur leikfanginu og henda i sérstaka endurvinnslutunnu.

+ Haldid rafhlodum fré eldi par sem pau geta lekid eda sprungid.

«  Efvatn kemst i rafhl6duholfid, purrkid med klut.

+ Hledslurafhlodur parf ad fjarlaekja ur leikfanginu adur en pau eru hladin.

« Hledslurafhlodur parf ad hlada undir eftirliti fullordinna.

Undirbuiningur
Innsetning & rafhl6dum skal gerd af fullordnum sem hér segir:
1. Stillid rofann & rafhléduholfinu & “OFF”. (Fig. A1/2)
2. Notid skrafjarn til ad opna rafhloduholfid. (Fig. B1/2)
3. Setjio 32x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 rafhlédur. Vinsamlega athugid ad rafstyrkurinn er
réttur. (Fig. B1/2)
4. Skrufid lokid & rafhloduholfid a aftur. (Fig. B1/2)
5. Stillid rofann & rafhl6duhdlfinu & “ON”. (Fig. A1/2)
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Verkun

Keyrir til vinstri og haegri, 4fram og afturabak. (Fig. D)

Ljosid byrjar ad blikka pegar vespan keyrir til vinstri eda haegri. (Fig. D)
Tidniband: 2411 MHz - 2472 MHz

Hémarksafl flarskiptationi: 2 dBm

Zapf Creation AG lysir hér med yfir ad varan uppfyllir videigandi kréfur tilskipunar 2014/53/ESB.
Fyrir frekari upplysingar vinsamlegast hafid samband vid eitt af nedangreindum heimilisfongum
Zapf Creation.

Til ad breyta akstursstefnu vespunnar skal stilla stongina til styrisadlégunar. Hun er stadsett fyrir
nedan styrid. (Fig. C)

Hreinsun
Hreinsa ma Puppet med rékum (ekki blautum) klut. Geetid pess vandlega ad ekki komist raki ad
rafbuinadinum eda i rafhl6duhdlf leikfangsins.

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépulondum.

Vorum merktum med ruslatunnu sem krossad er yfir ma ekki lengur farga med

blondudum heimilistirgangi. Skylt er ad skil a fleim flokkudum fra 68rum Urgangi.

Mottoku- og séfnunarstédvar i Evrépulondum eiga ad vera skipulagdar af séfnunar- og
endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-v6rum ma farga an endurgjalds & par til starfraektum
méttokustédvum. Astaeda pessara fyrirmaela er verndum umhverfisins fyrir hugsanlegum skada
af véldum haettulegra efna i rafmagns- og rafeindabunadi.

Mieli téveliai,
sveikiname Jus jsigijus ,Zapf Creation” AG gamini. Pries pradedant naudotis $iuo gaminiu,
rekomenduojame atidziai perskaityti naudojimosi instrukcija ir iSsaugoti ja kartu su pakuote,
nes ateityje Jums gali jy prireikti.
Pras atkreipti dé i i Siuos dalyk
Visada priziarékite zaidziantj vaika.
Surinkti ir valyti Zaislg gali tik suaugusieji.
Nenaudoti arti laipty.
Vaziuos ploksciu pagrindu.
Kadangi musy vaiky saugumas mums labai svarbus, atkreipiame jasy démesj, kad 3is
gaminys veikia su baterijomis.

«  Todél nuolat tikrinkite ir prireikus pakeiskite pazeista gaminj.

+ Pazeista gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

+ Visada jsitikinkite, kad baterijos jiems nepasiekiamos ir jy negalima nuryti ar jkvépti
jy skleidziamy medziagy. Taip, be kita ko, gali nutikti tuo atveju, jeigu baterijy skyrelis
netinkamai prisuktas arba sugedes. Visada kruopsciai prisukite baterijy dangtelj.
Baterijos gali sukelti sunkiy vidiniy suzalojimy. Tokiu atveju nedelsdami kreipkités j
gydytoja!

Laikykite baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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i

S baterijy j

+Naudokite sarmines baterijas, uztikrinancias geresnj ir ilgesnj gaminio veikima.

+ Naudokite rekomenduojamo tipo baterijas.

- Baterijos turi bati kei¢iamos suaugusiyjy.

+ |dédami baterijas, atsizvelkite j jy poliskumo zenklus (+/-).

« Nemaisykite seny baterijy su naujomis, taip pat skirtingo tipo baterijy.

« Maitinimo gnybtai neturi sukelti trumpojo jungimo.

« Nemaisykite jkraunamy ir nejkraunamy baterijy.

« Nekraukite nejkraunamy baterijy.

«+  Prie$ kraudami baterijas, iSimkite jas i$ zaislo.

- Baterijas kraukite tik priziarint suaugusiems.

«+ Jeisu zaislu nezaisite ilgesnj laika, jungiklj nustatykite j padétj OFF. Taip taupysite baterijas.
Taip pat  rekomenduojama baterijas i$ Zaislo isimti, kad iSvengtumeéte baterijy issiliejimo
ir apsaugotuméte Zaislg nuo sugadinimo.

« Jeijbaterijy skyrelj pateko drégmés, isvalykite jj sausu skuduréliu.

«+ I3sikrovusios baterijos turi bati isimtos i3 Zaislo ir sunaikintos specialiame atlieky
perdirbimo punkte.

« Nemeskite baterijy j ugnj, nes jos gali sprogti arba issilieti.

Paruosimas:
Baterijas jdéti gali tik suauges Zmogus, atsizvelgdamas j toliau pateiktus Zingsnius:
1. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj OFF. (Fig. A1/2)
2. Atsuktuvu atidarykite baterijy skyrelj. (Fig. B1/2)
3. |dékite 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 baterijas. Patikrinkite, ar poliskumas teisingas. (Fig.
B1/2)
4. Uzdékite baterijy skyrelio dangtelj ir priverzkite jj atsuktuvu. (Fig. B1/2)
5. Ant baterijy skyrelio esantj jungiklj nustatykite j padétj ON. (Fig. A1/2)

Veikimas

Vaziuoja kairén ir desinén; j priekj ir atgal. (Fig. D)
Posukiuose Sone mirksi sviesa.(Fig. D)

Dazniy diapazonas 2411 MHz-2472 MHz
Didziausia perdavimo galia 2 dBm

+Zapf Creation AG” pareiskia, kad produktas atitinka reikiamus direktyvos 2014/53/ES
reikalavimus.
Dél issamesnés informacijos susisiekite Zemiau nurodytais,,Zapf Creation” kontaktais.

Norint optimizuoti paspirtuko vaziavimo kryptj, reikty sureguliuoti vairavimo mechanizmo
svirtj. Ji yra po vairu. (Fig. C)

Valymas
Gaminj galima valyti tik drégna (ne $lapia) sluoste. Stebékite, kad nei j elektronika, nei j baterijy
skyriy nepatekty drégmes.

Utilizacija pagal direktyva dél elektros ir elektroninés jrangos atlieky

Produktai, pazenklinti perbrauktu atlieky konteineriu, negali bati ismetami kartu su
neisrasiuotomis atliekomis. Tokie produktai turi bati surenkami atskirai. Pakartotinio atlieky
perdirbimo bendrovés jsteigé atlieky surinkimo punktus, j kuriuos nemokamai galima pristatyti
irengimy atliekas i$ privaciy namy tkiy. Netinkamai utilizavus atliekas, i3 elektros ir elektroniniy
prietaisy j aplinkg gali issiskirti nuodingos medziagos.
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Milie vecaki,
Més Jas apsveicam ar firmas Zapf Creation AG produkta iegadi. Més Jums iesakam pirms pirmas
lietosanas rapigi izlasit 3o lietosanas pamacibu un noglabat to kopa ar iepakojumu.

Ladzu, ievéro!

«  Pieskatiet bérnu.

+ Rotallietu salikt un tirit var tikai vecaki.

+  Nelietot tuvu kapnem.

« Parvietojas pa taisnam virsmam.

+  Taka klientu drosiba mums ir ipasi svariga, més vélamies jums noradit, ka i prece tiek
darbinata ar baterijam.

« Ladzu, regulari parbaudiet, vai prece nav bojata, un vajadzibas gadijuma to nomainiet.

+ Bojato preci uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.

« Vienmér parliecinieties, ka baterijam nav iespéjams piek|at un lidz ar to tas nevar norit vai
nonakt elpcelos. Sada situacija var rasties, ja bateriju nodalijums nav pareizi aizskrivéts
vai ir bojats. Ladzu, vienmeér rapigi pieskraveéjiet bateriju nodalijuma vaku.

- Baterijas var radit smagus iek$éjos savainojumus. Saja gadijuma ir nepieciesama talitéja
mediciniska arstésanal

« Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

Viss par baterijam un akumulatoru baterijam

- Laiierice darbotos labak un ilgak, lietojiet sarma baterijas.

«+ levietojiet iericé tikai noradita veida baterijas.

- Baterijas drikst nomainit tikai pieaugusais.

« levietojiet baterijas atbilstosi polaritates iezimém (+ un -).

« Neievietojiet vienlaikus dazadu veidu vai jaunas un vecas baterijas.

« Neveidojiet kontaktspailu issavienojumu.

« Jailgaku laiku nelietosit ierici, izslédziet slédzi “OFF” stavokli, lai paildzinatu bateriju darba
muzu. leteicams iznemt baterijas no ierices, lai izvairitos no bateriju tecésanas izraisitiem
ierices bojajumiem.

« Neievietojiet vienlaikus parastas un akumulatoru baterijas.

« Neuzladgjiet parastas baterijas.

« Nolietotas baterijas ir jaiznem no rotallietas un janodod ipasa bistamo atkritumu
savaksanas vieta.

- Baterijas turiet talak no atklatas liesmas, jo tas var iztecét vai eksplodét.

« Jaudens iek|ast bateriju nodalijuma, nosusiniet to ar sausu dranu

«  Akumulatoru baterijas pirms uzladésanas ir jaiznem no rotallietas.

«  Akumulatoru baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba

Sagatavosanas
Baterijas drikst ievietot tikai pieaugusais, ka noradits:
1. Novietojiet slédzi uz bateriju nodalijuma pozicija"OFF” (Fig. A1/2)
2. Lietojiet skravgriezi, lai atvértu bateriju nodalijumu. (Fig. B1/2)
3. lelieciet 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 baterijas. Ludzu parbaudiet polaritati. (Fig. B1/2)
4. Uzlieciet atpakal bateriju nodalijuma vacinu un ciesi pieskravéjiet izmantojot
skravgriezni. (Fig. B1/2)
5. Novietojiet sledzi uz bateriju nodalijuma pozicija"ON" (Fig. A1/2)
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Darbiba

Brauc pa labi un pa kreisi, prieksgaita un atpakalgaita (Fig. D)
Veicot pagriezienu, iedegas sanos esosa lampina. (Fig. D)
Frekvences diapazons: 2411-2472 MHz

Maksimala raidisanas jauda: 2 dBm

Ar 50 uznémums Zapf Creation AG pazino, ka 3is izstradajums atbilst nepieciesamajam
Direktivas 2014/53/ES prasibam.
Lai iegttu plasaku informaciju, Gdzu, sazinies, izmantojot talak noraditas Zapf Creation adreses.

Lai optimizétu motorollera brauksanas virzienu, ir janoregulé stares pozicijas regulésanas svira.
Ta atrodas zem stares. (Fig. C)

Kopsana
Lelle var tirit ar mitru (ne slapju) dranu. Ladzu, raugieties, lai elektronika nenonaktu saskaré ar
mitrumu un bateriju nodalijuma nenonaktu mitrums.

d

WEEE, informacija visiem eiropas p j Visus pr uz kuriem ir

markéjums - parsvitrota atkritumu tvertne, turpmak vairs nedrikst nodot neizskirotos

sadzives atkritumos, tos jasavac atseviski. Savaksanas un parstrades organizacijam Eiropa
jaizveido atpakal nodosanas un savaksanas sistémas. WEEE-izstradajumus bez maksas var
nodot tiem paredzétajas savaksanas vietas. Sie pasakumi tiek pamatoti ar vides aizsardzibu pret
iespéjamo kaitéjumu, ko tai varétu nodarit bistamas substances, kas atrodas elektriskajas un
elektroniskajas iekartas.

Armsad vanemad,
Onnitleme Teid Zapf Creation AG toote ostmise puhul. Soovitame Teil see kasutusjuhend enne
esimest kasutamist hoolega labi lugeda ja koos pakendiga alles hoida.

Tahelepanu:

+  Palun jalgige oma last mangu ajal.

+ Ménguasja tohib kokku panna ja puhastada ainult taiskasvanu.

+ Mitte kasutada treppide ldheduses.

+ Soidab tasastel pindadel.

+  Kuna meie klientide turvalisus on meile oluline, juhime teie tahelepanu sellele, et see
toode on patareitoitega.

« Kontrollige toodet regulaarselt kahjustuste suhtes ja vajaduse korral vahetage see vilja.

+ Hoidke kahjustatud toodet lastele kattesaamatus kohas.

+ Veenduge alati, et patareid ei oleks kattesaadaval, et neid ei saaks alla neelata ega ninna
tdmmata. Muuhulgas voib see juhtuda siis, kui patareikate ei ole korralikult kinni kruvitud
voi on defektne. Palun kruvige patareikate alati hoolikalt kinni.

-+ Patareid voivad pohjustada tosiseid sisemisi vigastusi. Sellisel juhul pé6rduge
viivitamatult arsti poole!

« Hoidke patareisid alati lastele kdttesaamatus kohas.

Info patareide/akude kohta
- Parema esitluse ja vastupidavuse saavutamiseks kasutage leelispatareisid.
« Kasutage vaid neid patareisid, mida konkreetse toote jaoks on soovitatud.
+ Patareisid tohivad vahetada vaid taiskasvanud.
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- Sisestage patareid digesti, jalgides polaarsuseid (+ ja -).

- Arge kasutage korraga erinevat tiilipi véi vanu ja uusi patareisid.

- Arge tekitage patareides liihist.

«+  Kui te toodet pikema aja jooksul ei kasuta, lulitage sisse-véljallitamise nupp asendisse
“OFF’, et patareide eluiga pikendada. Soovitame patareid ka valjavotta, et valtida
voimalikku lekkimist ja manguasja kahjustamist.

- Arge kasutage korraga tavalisi patareisid ja laetavaid akusid.

- Arge laadige tavalisi patareisid.

+ Tuhjad patareid tuleb manguasjast eemaldada ja viia spetsiaalsesse kogumispunkti.

- Arge visake patareisid tulle, véivad plahvatada véi lekkida.

«  Kui patarei pesa saab marjaks, kuivatage kuiva lapiga.

+ Laetavad akud tuleb médnguasjast enne laadimist vilja votta.

+ Laetavaid akusid tohib laadida vaid tdiskasvanu jarelevalve all.

Ettevalmistus
Patareisid tohivad vahetada vaid tdiskasvanud.
1. Asetage patareilaekal olev liiliti OFF asendisse. (Fig. A1/2)
2. Patareilaeka avamiseks kasutage kruvikeerajat. (Fig. B1/2)
3. Sisestage 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 patareid, jélgides polaarsust (+ ja -). (Fig. B1/2)
4. Sulgege patareilaegas kasutades kruvikeerajat. (Fig. B1/2)
5. Asetage patareilaekal olev ltliti ON asendisse. (Fig. A1/2)

Funktsioonid

Liigub paremale ja vasakule, edasi ja tagasi. (Fig. D)

Tuled hakkavad vilkuma kui toukeratas liigub paremale voi vasakule. (Fig. D)
Sagedusvahemik: 2411MHz-2472MHz

Maksimaalne raadiosagedus véimsus: 2dBm

Zapf Creation AG kinnitab, et antud toode on vastavuses direktiivi 2014/53/EK peamiste nouete
ja muude sétetega.
Lisainfot saate alltoodud Zapf Creation aadressilt.

Vajadusel reguleerige roolisamba all olevat peenhaalestuskangi,
et esirattad liiguksid otse. (Fig. C)

Puhastamine
Puhastage Nukk niiske (mitte mérja) lapiga. Kaitske elektroonikat ja patareipesa niiskuse ning
maérjaks saamise eest.

WEEE, teave koikidele tarbijatele Euroopas. (WEEE - elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmeid kasitlev direktiiv)

Koiki labikriipsutatud priigikastiga téhistatud tooteid ei tohi ilma sorteerimata panna
olmejaatmete hulka. Need tooted tuleb eraldi kokku koguda. Euroopas tuleb tagastus-

ja kokkukogumissuisteemid organiseerida kogumise ja ringlussevotuga tegelevate
organisatsioonide poolt. WEEE-tooteid saab tasuta utiliseerida selleks ettendhtud
kogumispunktides. Pohjus seisneb keskkonna kaitsmises elektri- ja elektroonikaseadmetes
sisalduvate ohtlike ainete poolt tekitatavate voimalike kahjustuste eest.
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Drodzy Rodzice,
gratulujemy zakupu produktu firmy Zapf Creation AG. Zalecamy uwazne przeczytanie niniejszej
instrukcji i przechowywanie jej wraz z opakowaniem.

Uwaga:

+  Sprawoj nadzér nad dzieckiem w czasie zabawy.
Produkt moze ustawiac i czysci¢ wytgcznie osoba dorosta.
Nie stosowac w poblizu schodow.
Jezdzi po ptaskim podtozu.
Bezpieczenstwo naszych klientéw jest dla nas szczegdlnie wazne, dlatego informujemy, ze
ten artykut jest zasilany bateriami.
Regularnie sprawdzaj artykut pod katem uszkodzen i w razie potrzeby wymien czesci.
Uszkodzony artykut przechowuj w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Zawsze odktadaj baterie w niedostepne miejsce, aby nie mogty zostac¢ potkniete ani
dostac sie do drég oddechowych. Moze sie tak zdarzy¢, m.in. jesli pokrywa komory baterii
nie jest prawidtowo przykrecona lub jest uszkodzona. Zawsze starannie dokrecaj pokrywe
komory baterii.

+ Baterie mogg by¢ przyczyng ciezkich obrazerh wewnetrznych. W takim przypadku
konieczna jest natychmiastowa pomoc lekarska!

« Zawsze przechowuj baterie w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Bezpieczne uzytl ie baterii/al I kow
+ Uzywaj alkalicznych baterii dla lepszej jakosci uzytkowania zabawki i dtuzszej jej
Zywotnosci.

« Uzywaj tylko rekomendowanego rodzaju baterii.

+ Baterie powinny by¢ wymienianie tylko przez osobe dorosta.

+ Baterie powinny by¢ umieszczane we wiasciwym kierunku polaryzacji.

+ Roézne rodzaje baterii lub nowe i zuzyte baterie nie powinny by¢ ze soba mieszane.

+ Nie dopus¢ do zwarcia biegundw baterii - nie wolno zwierac zaciskéw przytaczeniowych.

«+Jesli nie uzywasz zabawki przez dtuzszy czas, ustaw przetacznik w pozycji “OFF", wyjmij
baterie w celu zapobiegnigcia wyciekowi i zniszczeniu mechanizmu.

+ Nie mieszaj baterii wielokrotnego tadowania z bateriami jednorazowymi.

+ Baterie jednorazowego uzytku nie nadaja sie do ponownego natadowania.

«  Wyczerpane baterie powinny by¢ usuniete z zabawki i zostawione w punkcie zbidrki
zuzytego sprzetu elektronicznego.

+ Nie wystawiaj baterii na dziatanie ognia, baterie moga wyciec lub eksplodowac

+ Jesli woda dostanie sie do przedziatu na baterie, osusz go przy pomocy suchej sciereczki.

+ Baterie do wielokrotnego tadowania powinny by¢ wyjete z zabawki zanim zostang
podtaczone do tadownia.

« Baterie do wielokrotnego tadowania powinny by¢ tadowane pod nadzorem osoby
dorostej.

Przygotowanie
Baterie mogga by¢ wymieniane tylko przez osobe dorosta
1. Ustaw przetacznik na przedziale na baterie w pozycji “OFF". (Fig. A1/2)
2. Uzyj srébokretu do otwarcia przedziatu na baterie. (Fig. B1/2)
3. Witéz 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 baterie. Sprawdz czy polaryzacja jest prawidtowa. (Fig.
B1/2)
4. Przykrec przy uzyciu srubokretu pokrywke przedziatu na baterie. (Fig. B1/2)
5. Ustaw przetacznik na przedziale na baterie w pozycji “ON". (Fig. A1/2)
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Funkcja

Jezdzi w lewo i w prawo, do przodu i do tytu. (Fig. D)

Na zakretach miga swiatto z boku. (Fig. D)

Zakres czestotliwosci: 2411MHz-2472MHz

Maksymalna moc nadajnika: 2dBm

Po naci$nieciu przycisku z logo na pilocie zatrabi klakson.

Niniejszym Zapf Creation AG oswiadcza, ze niniejszy produkt spetnia niezbedne wymogi
dyrektywy 2014/53/UE.
Wigcej informacji uzyskaja Paristwo pod ponizszymi adresami Zapf Creation.

Optymalny kierunek jazdy ustawi¢ przy uzyciu dzwigni do doktadnej nastawy kierunku.
Znajduje sie ona ponizej kierownicy. (Fig. C)

Czyszczenie
Lalka mozna czysci¢ wilgotna (ale nie mokra) Sciereczka. Prosze upewnic sie, ze wilgo¢/woda
nie przedostata sie do czesci elektronicznych lub schowka na baterie.

WEEE, Informacja dla wszystkich k 6w europejskich. Wszystkie produkty,
oznakowane znakiem przekreslonego pojemnika na $mieci, nie moga by¢ usuwane z
niesortowanymi odpadami domowymi. Muszg by¢ one gromadzone oddzielnie. Systemy
zwrotne i zbiorcze w Europie powinny by¢ organizowane przez organizacje zajmujace

sie zbidrka i recyklingiem odpadéw. Produkty WEEE moga by¢ usuwane bezptatnie w
odpowiednich punktach zbiérki odpadéw ze wzgledu na ochrone $rodowiska przed
potencjalnymi zagrozeniami spowodowanymi niebezpiecznymi substancjami zawartymi w
urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych.

Mili rodi¢e,
blahopfejeme Vam ke koupi vyrobku firmy Zapf Creation AG. Doporuc¢ujeme Vam, abyste si
pied prvnim pouzitim peclivé precetli tento navod k obsluze a ulozili si jej spolu s obalem.

Méjte na zieteli:

+ Pouzivejte pouze pod dohledem dospélé osoby.

+ Hracku smi sestavit a istit jenom rodice.

+  Nepouzivat v blizkosti schod.

+ Jezdi po plochych podkladech.

+ Jelikoz nam velmi zélezi na bezpe¢nosti nasich zéakaznikd, chtéli bychom vas upozornit, ze
tento vyrobek funguje na baterie.

«  Pravidelné prosim kontrolujte neni-li vyrobek poskozeny a pfipadné ho vyménte.

+ Poskozeny vyrobek uchovavejte mimo dosah déti.

« Vidy zajistéte, aby nebyly baterie pfistupné. Mohlo by dojit k jejich spolknuti nebo
vdechnuti. K tomu muze dojit mimo jiné v piipadé, ze je pfihradka na baterie nespravné
zasroubovana nebo je poskozena. Viko baterie prosim vzdy peclivé a pevné zasroubujte.

- Baterie mohou zpusobit vazna vnitini poranéni. V takovém pfipadé vyhledejte okamzité
lékaiské osetieni!

- Baterie uchovévejte mimo dosah déti.
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Informace o bezpecném pouziti baterii/dobijecich baterii

« Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, protoze maji delsi Zivotnost.

«  Pouzivejte pouze doporuceny typ baterii.

« Baterie musi vzdy vkladat a vyménovat dospéla osoba.

- Baterie vkladejte vzdy se spravnou polaritou (+ a -).

« Nemichejte rizné typy baterii nebo staré a nové baterie.

« Baterie nezkratujte.

+  Pokud produkt po delsi ¢as nepouzivate, pfepnéte prepinac do polohy “OFF” pro delsi
Zivotnost baterii. Doporucujeme také baterie vyjmout, abyste predesli jejich moznému
vyteceni a poskozeni jednotky.

«  Nemichejte dobijeci a nedobijeci baterie.

+ Nenabijejte nedobijeci baterie.

«  Odstrante vybité baterie z hracky a odneste je na nékteré z mist zpétného odbéru.

+  Chrante vyrobek pfed pfimym ohném, baterie mohou vytéct nebo explodovat.

«  Pokud se do pfihradky na baterie dostane voda, vysuste ji prosim hadfikem.

« Pouzivate-li dobijeci baterie, vyjméte je prosim pted nabijenim z pfihradky na baterie.

« Dobijeci baterie se smi nabijet pouze pod dohledem dospélé osoby.

Pfiprava
Baterie by mély byt vlozeny dospélou osobou nésledovné:
1. Prepnéte prepinac na piihradce na baterie do polohy “OFF". (Fig. A1/2)
2. Pomoci kfizového Sroubovaku oteviete prihradku na baterie. (Fig. B1/2)
3. Vlozte 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 baterie. Zkontrolujte spravnost polarity. (Fig. B1/2)
4. Zasroubujte zpét vicko prihradky na baterie. (Fig. B1/2)
5. Prepnéte piepinac na piihradce na baterie do polohy “ON". (Fig. A1/2)

Funkce

Jede nalevo a vpravo; dopiedu a dozadu. (Fig. D)
P¥i jizdé do zatacky bliké svétlo na strané. (Fig. D)
Frekvencni rozsah: 2411 MHz-2472 MHz
Maximalni vykon vysilace: 2 dBm

Spole¢nost Zapf Creation AG timto prohlasuje, Ze tento produkt odpovida potfebnym
pozadavkiim smérnice 2014/53/EU.
K ziskani dal3ich informaci pouzijte nize uvedené adresy Zapf Creation.

K optimalizaci sméru jizdy skatru by méla byt sefizena paka presného nastaveni fizeni. Nachazi
se pod fizenim. (Fig. C)

Cisténi
Panenka Ize ¢istit vihkym (ne mokrym) hadfikem. Zajistéte prosim, aby do elektroniky a
ptihradky na baterie nevnikla vlhkost.

Likvidace dle Smérnice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni)
Vsechny vyrobky oznacené symbolem pieskrtnutého kontejneru na odpadky se nesmi
vyhazovat spolu s ostatnim netfidénym odpadem z domécnosti, ale je nutné je likvidovat
samostatné. Organizace povérené recyklaci k tomu zfidily tzv. mista zpétného odbéru, kde
jsou bezplatné odebirany staré pfistroje zdomacnosti. Elektricka a elektronicka zafizeni (EEZ) a
baterie mohou obsahovat materialy, soucasti a latky, které mohou predstavovat nebezpeci pro
Zivotni prostiedi nebo zdravi ¢lovéka, pokud nejsou zlikvidovany spravné.
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Mili rodiéia,
Blahozelame Vam ku kupe produktu od Zapf Creation AG. Odport¢ame Vam pred prvym
pouzitim dokladne precitat’a zachovat’ spolu s balenim navod na pouzitie.

Upozornenie:

« Pouzivajte iba pod dohladom dospelej osoby.

+  Vyrobok mézu poskladat a cistit iba dospelé osoby.

«  Nepouzivat v blizkosti schodov.

+Jazdi na hladkych povrchoch.

+  Bezpecnost nasich zakaznikov je pre nas vynimocne dolezitd, preto vas chceme upozornit
na to, Ze tento vyrobok funguje na batérie.

« Pravidelne kontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny a v pripade potreby ho vymerite.

+ Poskodeny vyrobok uchovavajte mimo dosahu deti.

+  Vidy zaistite, aby deti nemali pristup k batériam a nemohli ich prehltnut ani vdychnut. To
sa moze stat okrem iného aj vtedy, ak priehradka na batériu nie je riadne zaskrutkovana
alebo ak je poskodena. Kryt batérie vzdy starostlivo zaskrutkujte.

+ Batérie mozu spdsobit tazké vnatorné zranenia. V takom pripade je nutné okamzite
vyhladat lekérsku pomoc!

+ Batérie uchovavajte vzdy mimo dosahu deti.

Informacie pre bezpecné zaobchadzanie s batériami/dobijacimi batériami

+ Odporucame pouzivat alkalické batérie, kedZe maju dlhsiu Zivotnost.

« Pouzivajte iba odporucany typ batérii.

+ Batérie mozu vkladat a vymienat iba dospelé osoby.

- Batérie vlozte tak, aby boli poly spravne orientované (+a-).

« Nesmu sa spolu pouzivat rozli¢né typy batérii, ako ani nové a pouzité batérie.

«+ Batérie nikdy neskratujte.

« Vpripade dlhiieho nepouzivania prepnite prepinac do polohy OFF pre dlhsiu Zivotnost
batérii. Tiez sa odporuca batérie z hracky vybrat, aby ste predisli ich moznému vyteceniu a
poskodeniu jednotky.

+ Nepouzivajte spolu nabijacie batérie a nenabijacie batérie.

« Batérie, ktoré nie st ur¢ené na nabijanie, nenabijat.

«  Vybité batérie vyberte a odovzdajte ich do zberne odpovedajiceho odpadu.

+  Chrénte vyrobok pred priamym ohiom, batérie mézu vytiect alebo explodovat.

« Pokial sa do priehradky na batérie dostane voda, vysuste ju handri¢kou.

«  Pri pouziti nabijacich batérii ich pred nabijanim z priehradky na batérie vyberte.

« Nabijatelné batérie sa mézu nabijat iba pod dozorom dospelej osoby.

Priprava
Batérie by mali byt vlozené dospelou osobou nasledovne:
1. Prepnite prepinac na priehradke na batérie do polohy “OFF". (Fig. A1/2)
. Pomocou krizového skrutkovaca otvorte priehradku na batérie. (Fig. B1/2)
. Vlozte 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 batérie. Skontrolujte spravnost polarity. (Fig. B1/2)
. Zaskrutkujte spat viecko priehradky na batérie. (Fig. B1/2)
. Prepnite prepinac na priehradke na batérie do polohy “ON". (Fig. A1/2)

wAwN
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Funkcia

Jazdi dolava a doprava; vpred a vzad. (Fig. D)

Pri jazde v zakrutach blika po stranach svetlo. (Fig. D)
Frekvencny rozsah: 2.411 MHz - 2.472 MHz
Maximalny vykon vysielania: 2 dBm

Tymto spolo¢nost Zapf Creation AG vyhlasuje, Ze tento produkt zodpovedd nevyhnutnym
poziadavkam nariadenia 2014/53/EU.
Pre dalsie informéacie nas, prosim, kontaktujte na dolu uvedenych adresach.

Pre optimalizaciu smeru jazdy kolobezky je potrebné jemne nastavit packu riadenia. Tato sa
nachadza pod riadenim. (Fig. C)

Cistenie
Bébika mozné ¢istit vihkou (nie mokrou) utierkou. Dbajte na to, aby do elektroniky alebo do
priehradky na batérie nevnikla ziadna vlhkost.

Likvidacia podla Smernice o OEEZ (odpady z elektrickych a elektronickych zariadeni)
Vsetky vyrobky oznacené symbolom preskrtnutého kontajneru sa nesmu vyhadzovat spolu
s ostatnym neseparovanym odpadom z domacnosti, ale je nutné ich likvidovat samostatne.
Organizacie poverené recyklovanim na to zriadili zberné miesta. Elektrické a elektronické
zariadenia a batérie mozu obsahovat materialy, sucasti a latky, ktoré moézu predstavovat
nebezpecenstvo pre Zivotné prostredie alebo zdravie ¢loveka, pokial nie su zlikvidované
spravne.

Dragi starsi,
iskrene Cestitke za nakup izdelka Zapf Creation AG. Proporo¢amo, da pred prvo uporabo
skrbno preberete navodila in jih shranite skupaj zembalazo.

Prosimo, upostevajte:

+ Nadzorujte svojega otroka.

+ Igraco smejo sestavljati in Cistiti le odrasli.

+ Ne uporabljajte v blizini stopnic.

+ Vozina ravnih povriinah.

«+  Ker je za nas varnost nasih kupcev se posebno pomembna, bi vas radi opozorili na to, da
ta izdelek deluje na baterije.

+ Redno preverjajte morebitne poskodbe izdelka in ga po potrebi zamenjajte.

+ Poskodovan izdelek hranite zunaj dosega otrok.

+ Vedno poskrbite, da baterije niso dosegljive in jih posledi¢no ni mogoce pojesti ali
vdihniti. To se lahko med drugim zgodi v primeru, ko pokrov baterijskega razdelka ni
pravilno privit oziroma je okvarjen. Pokrov baterijskega razdelka vedno skrbno privijacite.

- Baterije lahko povzrocijo hude notranje poskodbe. V taksnem primeru je potrebna
takojsnja zdravniska pomoc¢!

- Baterije vedno hranite zunaj dosega otrok.

Baterije
« Uporabljati alkalne baterije za boljse in daljse delovanje.
« Uporabljati samo baterije ki so priporocene za ta izdelek.
- Baterije naj menja samo odrasla oseba.
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« Bodite pozorni, da so baterije pravilno vstavljene.

« Uporabljajte samo baterije istega tipa. Ne mesajte novih in starih baterij.

« Ne povzrocajte kratkega stika med napajalnimi prikljucki.

+ Ko vozilo ni v uporabi ga izklopite in odstranite vse baterije, ¢e v uporabi ne bo dlje ¢asa.
« Ne mesajte alkalnih baterij in baterij za polnjenje.

+ Ne polnite baterij, ki niso za polnjenje.

« lzrabljene baterije odvrzite na za to predvideno mesto.

« Baterije ne puscajte v blizini ognja, ker jih lahko raznese, ali za¢nejo puscati.

« Vprimeru, da voda zo¢i predalcek za baterije, ga posusite s suho krpo.

- Baterije pred polnjenjem odstranite iz vozila.

- Ce uporabljate baterije za polnjenje, jih polnite samo v nadzoru odrasle osebe.

Priprava
Baterije naj pravilno vstavi odrasla oseba.
1. Stikalo postavite v polozaj “OFF". (Fig. A1/2)
2. Predalcek za baterije odprite z izvijacem (Fig. B1/2)
3. Ko baterije 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 vstavljate bodite pozirni na pravi pol baterije.
(Fig. B1/2)
4. Privijte pokrovcek nazaj preko baterij, ko bodo lete vstavljene. (Fig. B1/2)
5. Stikalo postavite v polozaj“ON". (Fig. A1/2)

Funkcije

Vozi lahko levo in desno, naprej in nazaj. (Fig. D)
Pri vozniji v ovinkih utripa lu¢ka ob strani. (Fig. D)
Frekven¢no obmocje: 2411MHz-2472MHz
Najvecja oddajna moc: 2 dBm

Podjetje Zapf Creation AG izjavlja, da je ta izdelek v skladu z obveznimi zahtevami direktive
2014/53/ EU.
Za ve¢ informacij stopite v stik s podjetjem Zapf Creation na spodaj navedenih naslovih:

Smer voznje skuterja lahko optimizirate s pomocjo rocice za natan¢no usmerjanje, ki se nahaja
pod krmilom. (Fig.C)

Ciscenje
Doll se lahko o¢isti z vlazno (ne mokro!) krpo. Prosimo, zagotovite, da elektronika ne bo mokra
in da vlaga ne prodre v baterijski predal.

WEEE, upplysingar fyrir alla notendur i Evrépuléondum. Vérum merktum med ruslatunnu
sem krossad er yfir ma ekki lengur farga med blondudum heimilisirgangi. Skylt er ad skil a
fleim flokkudum fra 68rum dUrgangi. Méttoku- og séfnunarstédvar i Evrdpulondum eiga ad vera
skipulagdar af s6fnunar- og endurvinnslufyrirtaekjum. WEEE-vérum ma farga an endurgjalds a
par til starfreektum méttokustodvum. Astaeda pessara fyrirmaela er verndum umbhverfisins fyrir
hugsanlegum skada af voldum hzettulegra efna i rafmagns- og rafeindabunadi.

Dragi parinti,
va felicitdm pentru achizitionarea unui produs de la Zapf Creation AG. Va recomandam ca
nainte de prima intrebuintare sa cititi cu atentie instructiunile de utilizare si sa le pastrati cu

grija impreuna cu ambalajul.
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Va rugam sa aveti in vedere:

Supravegheati-va cu atentie copilul.

Jucéria poate fi asamblata si curatata numai de parinti.

A nu se utiliza in apropierea scarilor.

Circuld pe suprafete plane.

Deoarece ne preocupa in mod deosebit siguranta clientilor nostri, vrem sa va atragem
atentia ca acest articol functioneaza cu baterii.

Va rugam sa verificati periodic articolul daca nu prezinta deteriorari si eventual inlocuiti-I.
Pastrati articolul deteriorat in afara razei de actiune a copiilor.

Asigurati-va intotdeauna, ca bateriile nu sunt accesibile si astfel sa poata fi inghitite sau
inhalate. Acest lucru se poate intampla, daca compartimentul pentru baterie nu a fost
nsurubat corect sau este defect. Va rugam sa insurubati intotdeauna atent capacul pentru
baterii.

Bateriile pot provoca raniri grave interioare. In acest caz este necesar un tratament
medical imediat!

Nu lasati niciodata bateriile la indeméana copiilor.

Informatii despre baterii si acumulatori:

Folositi baterii alkaline pentru o mai buna performanta si durata de functionare.

Folositi doar tipul de baterii recomandate pentru fiecare unitate.

Bateriile trebuie inlocuite numai de catre un adult.

Inserati bateriile cu polaritatea corecta (directia + i -).

Nu amestecati tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu baterii vechi.

Nu incercati sa scurtcircuitati bateriile.

Atunci cand nu folositi produsul pentru un timp indelungat, apasati butonul in pozitia
“OFF" pentru o durata mai mare de functionare a bateriilor. Va recomandam de asemenea,
sa indepartati bateriile pentru a preveni scurgerile bateriilor si defectarea unitatii electrice.
Nu amestecati baterii reincarcabile cu baterii ne-reincarcabile.

Nu incercati sa incarcati bateriile ne-reincércabile.

Bateriile consumate trebuie indepartate din produs si duse la un centru special de
colectare a deseurilor.

Nu aruncati bateriile in foc pentru ca acestea se pot scurge sau pot exploda.

Daca intra apa in compartimentul de baterii, stergeti foarte bine interiorul cu o carpa
uscatd.

Bateriile reincarcabile trebuie indepartate din produs inainte de a le reincarca.

Bateriile reincarcabile se incarca doar sub supravegherea unui adult.

Montaj
Inserarea bateriilor trebuie sa fie facuta de un adult, dupa cum urmeaza:

1

. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “OFF"- Oprit.

(Fig. A1/2)

. Folositi o surubelnitd pentru a deschide camacul compartimentului de baterii. (Fig. B1/2)
. Inseratii bateriile 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6.Va rugam sa va asigurati ca polaritatea

este corecta. (Fig. B1/2)

. Asezati si fixati inapoi capacul compartimentului de baterii. (Fig. B1/2)
. Asezati butonul de putere de pe compartimentul de baterii pe pozitia “ON"- Oprit.

(Fig. A1/2)
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Functionare

Se deplaseaza spre stanga si spre dreapta; inainte si inapoi. (Fig. D)
La deplasarile in curbe, clipeste lumina din lateral. (Fig. D)
Intervalul de frecventa: 2411MHz-2472MHz

Putere maxima de transmisie: 2 dBm

Prin prezenta, societatea Zapf Creation AG declara ca acest produs corespunde cerintelor
Directivei 2014/53/UE.

Pentru mai multe informatii va rugam sa ne contactati prin intermediul uneia dintre adresele
Zapf Creation de mai jos.

Pentru a optimiza directia de mers a scuterului, trebuie reglata parghia sistemului de ajustare
de precizie a directiei. Aceasta se gaseste sub sistemul de directie. (Fig. C)

Curatarea
Papusa pot fi curatate cu o carpa umeda (nu uda). Asigurati-va ca nu se uda partea electronica
si ca nu patrunde umiditate in compartimentul bateriei.

Aruncarea conform WEEE (Deseuri de echipamente electrice si electronice -DEEE).
Produsele marcate cu eticheta cu pubela tdiata nu pot fi aruncate impreuna cu deseurile urbane
nesortate. Colectarea acestora va fi facuta in mod obligatoriu separat. Sistemele de colectare

si restituire din Europa ar trebui organizate de catre organizatii de colectare si reciclare a
deseurilor. Produsele din categoria WEEE (DEEE) pot fi aruncate la punctele de colectare
corespunzatoare, fard nici o taxa in acest sens. Motivul acestei initiative il constituie protejarea
mediului inconjurator si a sanatatii populatiei, avand in vedere eventualele efecte negative
cauzate de prezenta substan telor periculoase in echipamentele electrice si electronice.

LlaHoBHi 6aTbKu!
Bitaemo Bac 3 npnabaHHam npoaykuii ZAPF Creation AG. M peKOMeHyEMO Bam yBaXHO
NPOuNTaTH Lo IHCTPYKLO Nepef MouaTKkoM rpy Ta 36eperTu ii pa3oMm i3 ynakoBKolo.

MonepepxeHHsA:

« MMip yac rpu HarnagaiiTe 3a Bawoto AUTHUHOL.

+  IrpalKa noBMHHa 36MpaTUCA Ta OUMLLYBATUCA TINIbKI GaTbKamu.

+ He BukopucToByBatyt B 6e3nocepeaHiii 6113bKOCTi A0 CXOfIB.

- Ipne Ha piBHUX NOBEPXHSAX.

+ OCKinbK1 M1 0cobnrBo NiKNyemMoca Npo 6e3neky Haluyx AiTeil, XoUeMo 3BepHYTU Bally
yBary Ha Te, LLO Liei BUPI6 npauyoe Bif 6atapenok.

«  Bynb nacka, nepesipaiite BUPi6 Ha HaABHICTb NOLIKOAXKEHb Ta, 3a NOTpeby, 3amiHiTb
BUPI6.

«+  lNowkomKeHW BUPI6 cnif 36epirati nosa mexxamu JOCAXKHOCTI AiTel.

+  3aBXAun nepeKkoHyiiTecs, Wob [o 6aTapeiiok He 6yno AOCTyny i AiTW He Mornw iX
NPOKOBTHYTU abo BANXHYTU. Lie 30Kpema Moxe TpanuTucs, AKLLO BiACIK Ana 6aTapen
HenpaBWbHO NPUrBUHYEHNI a60 HECNPaBHWIA. 3aBXAN PETENIbHO NPUKPYUYINTE KPULLIKY
BiACiKy ana 6atapeii.

«  BaTapeiikiu MOXyTb CIPUYNHWUTYA BaXKi BHYTPILLHi TpaBMu. Y LibOMy BUMaaKy HeobXiaHe
HeBiaKnagHe nikyBaHHA!

+  3aBxav TpumaiTe 6atapeliki nogani Big Aiten.
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BuKopucTaHHA 6aTapeiiok / akymynaTopis

BukopucToByiiTe ankaniHosi 6aTapeiiku Ans KpaLLoi Aii Ta 6inbL TPYBANoro TepmiHy
BukopucToByiiTe ankaniHosi 6aTapeiiki Ans KpaLwoi Aii Ta 6inbLu TpUBanoro Tepminy
BUKOPWCTaHHA.

BuKopunCTOBYiiTe came Toii TN GaTapeiiok, Lo PeKOMEHA0BAHO ANA JaHOI irpaLLKu.
3amiHa 6aTapenok MoXe 34iICHIOBATUCA TiNbKN 4OPOCTNMU.

BcTaBTe 6aTapeiiku, AOTPVIMYIOUNCH MOMAPHOCTI.

He 3acTocoByiTe 0HOYACHO Pi3Hi TUNI GaTapeiiok, a TaKOX HOBI Ta BUKOPUCTaHI
6aTtapenku.

He fonyckaiite KOPOTKOro 3aMKHEHHA GaTapeiiok.

He BUKOpICTOBYiTe pa3om akyMynATOpy Ta 6aTapeliku, Lo He Nepe3apaaXKaloTbCs.
He HamaraiiTecs 3apaanTL 6aTapeiiku, Wo He Nepe3apAaXKaloTbCs.

Buiimaiite akymynaTopu 3 BiAciky nepes ixHim 3apaaaHHAM.

3apagKaHHA aKyMynATOPHUX 6aTapernok MOXKHa MPOBOAUTY TiNbKM Nifj HAarNAAOM
[OPOCANX.

Micna 3aKkiHYeHHA rpy NepemicTiTb BUMIKaY y nonoxeHHsa OFF, o6 nofoBXuTu TepmiH
cnyx6u akymynatopa. TakoX peKOMeHA0BaHO BUTy4aTy 6aTapeiiku, wob 3anobirtu
MOXNVBOMY BUTOKY €/1eKTPONITY Ta NMOLWKOAMKEHHIO irpaLlKu.

Mpu noTpannAHHi BOAU A0 aKyMynATOPHOIO BiACiKy NPOTPITb 10r0 CyXOl0 TKaHNHOW.
BunyuiTb BUKOpUCTaHi 6aTapeliku 3 irpaluku i BigaiTe ix 4o NyHKTY 360py CMITTA.
Tpumaliite 6aTapeitkin noAani Bif BOTHIO ANA YHUKAHHA NPOTIKaHHA abo BUOYXy.

Migrorysanusa
3amiHa 6aTapeok Ma€ 34iCHI0BATUCA AOPOC/IUM 3TiJHO BKa3aHOMY HUXYe:

1.
2.
3.

4.
5.

BcTaHOBITb BUMMKaY Ha akyMynATOpHOMYy BifCiKy y nonoxeHHa OFF. (Fig. A1/2)
BuKopu1CTOBYIiTe BUKPYTKY, WOG BiAKPUTN akymynaTopHUn Biacik. (Fig. B1/2)

BcraBte 3 6atapeitku Tuny 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6). MepesipTe, un foTpumaHo
nonapHocrTi. (Fig. B1/2)

MoBepHiTb Ha MicLie KpULIKY akymynaTopHoro siaciky. (Fig. B1/2)

BcTaHOBITb BUMMKaY Ha akyMynATopHOMy BifiCiky y nonoxenHsa ON. (Fig. A1/2)

KopucrysaHnHusa

Ine Bniso Ta BNpago; Bnepep Ta Hasaga. (Fig. D)
Min yac noBopoTy cBiTNo 360Ky 6nMMac. (Fig. D)
[iana3soH yactoT: 2411MIMy-2472 MIy
MakcvmanbHa NoTyHicTb nepeaavi: 2abm

KomnaHis «Zapf Creation AG» 3asBnse, Lo Lelt BUpi6 BiaNoBiaae HeobXigHMM BUMOram
Jvpektneu 2014/53/ €C.

JinA oTprMaHHA AeTanbHilwol iHpopmaLii 3BepHITbCA, GyAb Nacka, 38 HUXKYe3a3HaUYeHMU
appecamu Zapf Creation.

LLlo6 BigperynioBaTyi HaNPAMOK PyXy CKyTepa, Tpeba BiaperynoBaTii Baxinb TOHKOrO
HanawTyBaHHA PynbOBOro ynpaeniHHsA. BiH 3HaxoaunTbea nig pynem. (Fig. C)

OunueHHA

AKwio irpawwka BABY BORN 3a6pyaHuvnacs, if MoXHa NpoTepTu 30BHi BONOTUM (ane He MOKp1M)
pywH1—Kom. MoabaiiTe Npo Te, W06 eNnekTPoHika He HaMOKana, a Bosiora He NoTpaniAna Ao
BifiCiKy AnA 6aTaperiok.
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Yrunisauia npoaykty 3a WEEE ([lupekTuBa 100 BUKOPUCTaHNX €N1eKTPOHHUX
npunagis)

Yci npoayKTN 3 NO3HAUKOI0 3aKPECIeHOro CMITTEBOrO KOHTENHEpa HEMOXXHa BUKMAATN pa3om
i3 3BYaAHUM HECOPTOBAHUM CMITTAM. BOHM NMOBUHHI 361paTnca okpemo. Mpu HeHanexHii
yTunisauii WKignMBi peuoBrHM 3 eneKTponpunagis MoxyTb NOTPaNUTU JO AOBKINNA.

JHoporue pogutenn!

Mo3papasnaem Bac c nokynkoii npoaykTa Zapf Creation AG. Mbl pekomeHayem Bam
BHUMATE/IbHO NPOYNTaTb 3TY MHCTPYKLIMIO Nepes] HauanoM Urpbl U COXPaHUTb ee BMecTe C
YMaKoBKOM.

Moxanyiicta, o6paTnTe BHUMaHNe:

+ He 3a6biBaiiTe HabntopaTh 3a Bawmm peGeHKom.

+  WrpyLika MOXeT 6bITb cObpaHa 1 BbIMbITa TONIbKO POAUTENAMMU.

+ He ncnonb3yiite B6MM3M nectHuL.

+  E3AMT Ha NNoCKMX NoBepXHOCTAX.

+  MockonbKy 6€30MacHOCTb HallMX KIIMEHTOB ABACTCA /1A HaC 0CO60 BaXKHbIM aCMeKTOM,
TO Mbl XOTUM 06paTUTh Balue BHUMaHMe Ha To, YTO AaHHbIV NPOAYKT paboTaeT oT
6aTapeek.

+ MMoxanyiicTa, perynapHo npoBepaiiTe NPOAYKT Ha Hannune NOBPeXaeHWi 1, B Clyyae
HeobX0ANMMOCTY, 3aMeHsAliTe aeTanu.

«  XpaHuTe NoBpexAEHHbIN NPOAYKT B HEAOCTYMHOM ANA AeTel MecTe.

+ Bcerga cnepute 3a Tem, 4To6bl HaTapenkn XpaHUANCH B HEAOCTYNHOM MeCTe - Tak, UTobbl
VX Henb3A 6bIN0 MPOrNOTUTL UAU BAOXHYTb. ITO MOXET NPOU3ONTU TaKXKe ecin oTceK Ana
6aTapeek 6bin HeNPaBKIbHO MPUKPYYeH UK HeucnpaseH. MoxanyiicTa, Bcerna HaaéxHo
NpYIKpyYKBaTe OTCeK AnA 6aTapeek.

+ batapeiiku MOryT Bbi3biBaTb TAXENbIE BHYTPEHHME TpaBMbl. B Takom cnyyae
He3ameanUTeNbHO obpaTuTech K Bpauy!

+  XpaHuTb 6aTapeiku B HeJOCTYMHOM [N1A AeTel MecTe.

WUcnonb3oBaHne 6aTapeek /akKymynAaTopoB

+  Wcnonb3yiiTe ankanuHoBble 6aTapeiikn And nyylueil paboTbl 1 6osiee JONTOro Cpoka
NCMONb30BaHNA.

+  Wcnonb3yiite MeHHO TOT TMN 6aTapeek, KOTOPbIN PEKOMEHAO0BAH ANA JAHHOW UTPYLLKN.

+  3ameHa 6aTapeek MOXET OCYLEeCTBIATLCA TONIbKO B3POC/bIMM.

+  BcraBbTe baTapeiiku, cobntofan NoNAPHOCTb.

+ Henpl /iTe oiHOBP 0 p. TVNbl 6aTapeek, a Takxke HOBble 1
MCMosb30BaHHble baTapeiku.

+ He ponyckaiite KOPOTKOrO 3aMblKaHVA KOHTAKTHbIX 3aXKMOB.

+  To OKOHYaHUM Urpbl NepemMecTuTe BbiKNOUaTenb B nonoxexve “OFF’, 4To6bl npoannTL
CPOK CNy»6bl aKKyMynaTopa. Takke pekoMeHayeTCA 13Bieyb 6aTapeinku, YTobbl
npefoTBPaTUTL BO3MOXHYIO YTEUKY 1 MOBPEXAEHVIE UrPYLLKN.

+  He ncnonb3yiite BMeCTe akKyMynATOpb 1 HenepesapsKaemble 6aTapeiki.

+ He nbiTaiiTech 3apAaanTb Henepesapsxaemble 6atapen.

+  M3BnekwnTe ncnonb3oBaHHble HaTapeiku N3 NIPYLLKKN 1 JOCTaBbTE WX B MHKT c6opa
mycopa.

+  [lepxwuTe 6aTapelikv BAanu OT OTHA BO M36eaH1e MPOTeUKM Uim B3pbiBa.

« [pu nonagaxnn Boapbl B akKyMynATOPHbIN OTCEK, MPOTPUTE €ro CyXOW TKaHbIO.
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«  BbliHMMalTe akkyMynAaTopbl nepep nx 3apaaKoi.
«  3apagKy akKyMynAaTOPHbIX 6aTapeek MOXHO MPOBOAUTDL TONBKO NOA NPUCMOTPOM
B3POC/bIX.

MogroToBka
3ameHa 6aTapeek AOMKHa OCYLLECTBAATLCA B3POC/IbIMM COTTACHO HIKeYKasaHHOMY:
1. YcTaHoBWTe BbIKNIOYaTeNb Ha aKKyMyIATOPHOM OTceKe B nonoxeHue “OFF”. (Fig. A1/2)
2. Wcnonb3yiiTte 0TBEPTKY, YTOObI OTKPbITL aKKYMYNATOPHbIi oTcek. (Fig. B1/2)
3. BcraBbre 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 6atapen. lposepbTe, cobniofeHa I NONAPHOCTb.
(Fig. B1/2)
4. BBepHUTe Ha MeCTO KPbILLKY aKKyMynATOpHOro otceka. (Fig. B1/2)
5. YcTaHOBWTe BbIK/ItOUaTENb Ha akKyMySIATOPHOM oTceke B nonoxeHue “ON”. (Fig. A1/2)

OYHKUMOHANBbHOCTb

[iBuraeTcsa BNeBO 1 BNpaso; Bnepes v Hasag, (Fig. D)
Ha nosoporte muraet 6okoBas namnouka. (Fig. D)
[wnanasoH yactot: 2411-2472 MI'y

MakcrMmanbHas MOLWHOCTb NepefaTymnka: 2 1bm

Komnanus Zapf Creation AG 3aaBnseT, uTo laHHOE M3[enre COOTBETCTBYET HEOOXOAVMbIM
TpebosaHuam [Jupektuebl 2014/53/EC.

Jins nonyyeHua ononHuTeNnbHoM nHpopmaumm obpatyaiitecs B komnanuto Zapf Creation AG
M0 yKa3aHHbIM fjarnee agpecam.

YT06bl TOUHO HaNPaBNATL CKyTEP BO BPEMA ABVKEHNA, HEOOXOAVMO OTPEryIMPOBaTh pblyar
TOYHOW HAaCTPONKM pyns. OH Haxo[uUTCA nop pynesbim ynpasneHuem. (Fig. C)

Ouncrka
Jlon1 MOXHO OYUCTUTL BAIAXXHBIM (HE MOKPbIM) MonoTeHLem. Moxanyincra, no3aboTsTech O ToMm,
4TO6bI SNIeKTPOHKMKa He HaMOKJ/1a 1 Bfara He nonana B otaen anAa 6aTapeeK.

Yrunusauma npogykra no WEEE (fupekTnBa 06 ncnonb3oBaHHbIX 3MIEKTPOHHbIX
npubopax):

Bce npoayKTbl C NTOMETKOM 3a4epKHYTOrO MyCOPHOTO KOHTENHEPa HeMb3ABbIOpacbiBaTh
BMeCTe C 06bIYHbBIM HECOPTMPOBAHHbBIM MyCOPOM. OHY JOMKHBI COBMPaTLCA OTANbHO. [inA
3TOro co3faHbl MecTa cbopa, rae 6ecnnaTHo CAAITCA NCMONb30BaHHbIE NPeAMETbI JOMALLIHEro
xo3ancTBa. Mpu HeHagexallen yTunmsayum BpefHble BeLecTBa ¢ 31eKTponprnbopos MoryT
nonacTb B OKPYXaloLLyo cpejy.

Kedves sziil6k,
Gratuldlunk a Zapf Creation AG termékének megvasarlasahoz. Kérjik alaposan olvassa at a
hasznélati utasitast és gondosan 6rizze meg a csomagolast a hasznélati utasitassal egyutt.

Kérjiik az alabbiak gond lolvasasat és betartasat:
+ Tudatosan feliigyelje gyermekét.
«  Ajatékot csak a sziil6k szerelhetik Gssze és tisztithatjak.

«  Lépcsok kozelében hasznalni tilos.
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Egyenletes talajon kozlekedik.

Mivel tigyfeleink biztonsaga kiilondsen fontos a szamunkra, szeretnénk felhivni a
figyelmét arra, hogy ez a termék elemekkel muikodik.

Kérjuk, a terméket rendszeresen ellenérizze a sériilések tekintetében, és adott esetben
cserélje ki.

A sériilt terméket a gyermekektdl elzarva kell tartani.

Biztositsa, hogy az elemek ne legyenek hozzéaférhet6k, hogy azokat ne lehessen lenyelni
vagy belélegezni. Ez példaul olyankor fordulhat el6, ha az elemtarté fedele nincsen
megfeleléen becsavarozva, vagy meghibasodott. Kérjiik, az elemtarté fedelét mindig
gondosan csavarozza be.

Az elemek sulyos belsé sériiléseket okozhatnak. Ebben az esetben azonnali orvosi
kezelésre van sziikség!

Az elemeket mindig tavol kell tartani a gyermekektél.

Tudnivalok az elemekrdl, ill. az Gjratolthet6 elemekrél

Hasznaljon alkali tipusu elemeket a tokéletes és hosszantartdé miikodés érdekében.
Csak a leirasban meghatarozott tipusu elemeket hasznaljon.

Az elemek cseréjét csak felndtt végezheti el.

Az elemeket a megfelel6 polaritas szerint helyezziik be a tartokba (+ és -).

Ne keverjik a régi és Uj elemeket.

Ne zérjuk révidre az elemeket.

Ha nem hasznaljuk a terméket, a kapcsolot éllitsuk OFF allasba, hogy az elemek
élettartamat ezzel noveljiik. Ha hosszabb ideig nem hasznaljuk, vegyk ki az elemeket.
Ne keverjik az Ujratdlthetd, és a nem ujratolthetd elemeket.

A nem Ujratdltheté elemeket ne prébaljuk tolteni!

A lemeriilt elemeket az erre a célra kialakitott gyujtéhelyekre vigylik. Ne hasznaljunk olyan
elemeket, amelyek mérgez6 nehézfémeket tartalmaznak.

Akkumulatort tartsa tavol a tiizt6l, mert szivaroghat vagy felrobbanhat.

Ha viz kerlil a elemtartdba, akkor szaraz ronggyal torolje ki.

Az Ujratolthetd elemeket toltés el6tt vegyiik ki az elemtartobdl.

Az elemek toltése csak felnétt felligyelete alatt végezhet6.

El6késziiletek
Az akkumulatorok beillesztését egy felnéttnek kell megtennie az aldbbiak szerint:

1.

Allitsa a kapcsolét az elemtartét “OFF”. (Fig. A1/2)

2. Hasznaljon egy csavarhuizot, mellyel megnyithatja az elemtarto. (Fig. B1/2)
3. 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 Helyezze be az elemeket. Kérjlk, ellendrizze, hogy a
polaritas helyes-e. (Fig. B1/2)
4. Csavarja le afedelet, majd Ujra vissza az elemtartét. (Fig. B1/2)
5. Allitsa a kapcsolét az elemtartét “ON”. (Fig. A1/2)
Funkcié

Balra és jobbra; elére hatra halad. (Fig. D)

Kanyarodas kdzben vilagit az oldalan l1évé lampa. (Fig. D)
Frekvenciatartomany: 2411MHz-2472MHz

Maximalis kimenti adételjesitmény: 2dBm

A Zapf Creation AG ezennel kijelenti, hogy ez a termék a 2014/53/EK iranyelv sziikséges
kovetelményeinek eleget tesz.

Tovabbi informaciokért kérjiik, lépjen kapcsolatba a Zapf Creation tarsasaggal az alabbi
cimeken.
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A scooter haladasi irdnyanak optimalizélasahoz a kormany finomhangolaséra szolgald
emeldkart be kell llitani. Ez a kormany alatt talalhato. (Fig. C)

Tisztitas
Baba nedves (nem vizes) kendével lehet megtisztitani. Kérjik, gy6z6djon meg rdla, hogy az
elektromos részek ne érintkezhessen vizzel, és az akkutartdba ne keriiljon nedvesség.

WEEE, tajek inden europai fogy k. Valamennyi, athuzott kukaval
jelolt termek mar nem tehetd a nem szelektiven gy(ijtott haztartasi hulladekok koze.
Gytjtesuknek szelektiven kell tortennie. Az europai visszaadasi es gytjtérendszereket gyujté
es ujrahasznosito szervezeteknek kell szervezniuk. A WEEE-termekek hulladekkent tortené
elhelyezese/ artalmatlanitasa a megfelel6 gytijtéhelyeken dijtalanul tortenik. Ennek oka a
kornyezet vedelme az elektromos es elektronikai keszulekekben levé veszelyes szubsztanciak
okozta lehetseges karok ellen.

Ckbnu poanTenu,

Bnaropapum Bu, ye 3akynuxte npogyKT Ha Zapf Creation AG. Buxme Bu npenopbyanu aa
npoyeTeTe BHMMATEIHO UHCTPYKLMUTE 3a NON3BaHe, NpeAvn MbpBaTa Urpa Ha aeteto Bu v fa
3anaswTe IMCTOBKATA 3a MO-HaTaTbLUHU pedepeHLmi.

Mons, o6bpHeTe BHMMaHue,

+ Mons, HabnioaaBaiTe 1ETETO CU NPW Urpa.

+ TMpopyKTbT TpAGBa a Ce HaCTPOWBa 1 fja Ce MOYMCTBA OT Bb3PaCTHU.

+ [la He ce n3nonsea 61130 [0 CTHAGU.

+ Moxe fa ce Kapa Ha paBeH TepeH.

+  [loHexe 6e30MacHOCTTa Ha HalWUTe KNIMEHTY € OT MbPBOCTEMEHHO 3HaueHue 3a Hac,
nckame Aa Bn 06bpHeM BHUMaHIe Ha dpaKTa, Ye TO31 apTyKy ce 3a[iBUXKBa C G6aTepun.

+ Mons, npoBepABaliTe apTyKysia PefOBHO 3a NOBPe/a 1 ro CMEHETe My HEOGXOAMMOCT.

+ [a3eTe noBpefeHNA apTUKYN Ha MACTO, HEOCTBIHO 3a fela.

+  BuHaru ce yBepsBaiiTe, Ye 6aTepunTe He ca JOCTBIHW, 1 Taka HAMa Kak Aa 6baat
NOrbIHATY WK NOMaAHaT B AnXaTenHuTe nbtula. ToBa MOXe fja ce Clyumn 1 ako
oTzieNneHneTo 3a 6atepunTe He e NPaBUIHO 3aTBOPEHO MK e AedeKTHO. BuHarun
3aBMBalTe BHMMATENHO Karaka 3a 6atepuute.

+ bBatepunte mMorar ja Npefn3BMKAT TEXKM BBTPELUHN HapaHsABaHws. B To3u ciyvai e
HeobxoaMMo He3abaBHa MeAULIMHCKA Hameca!

+  BuHaru gpbxTe GatepunTe faney ot geua.

Bcmnuko 3a 6aTepunte/akymynatopHmn 6arepumn

+  W3nonssaiiTe ankanHu 6atepunu 3a Hali-AbAbr XKNBOT U A06PO GYHKLMOHMPaHe.

+ Mons, n3nonsgaiiTe camo Buaa 6atepum, KOUTO ce MPeNopbYBAT 3a NPOAYKTa.

- batepuute a ce cMeHAT camo OT Bb3pacTHu!

+ MMocTaBaiiTe 6aTepunTe C NPaBUNHUA MONAPUTET.

+ He nocraaiiTe pa3nuuHu BUOBe 6aTepu U CTapu 1 HoBW 6aTepun.

« BHuMmaBaiiTe aa He NpUUMHUTE KbCO CbeanHeHune!

+ Korate npoayKkTa He ce non3sa 3a Ab/br Neprog OT BpeMe, U3KioyeTe GyToHa Ha
nosuuus OFF 3a No-Abbr XUBOT Ha 6aTepunTe. Mpenopbusame Bu aa nssagute
6aTepunTe OT UrpayKaTa, 3a Aa He ce pasTeKkar.

+ He nonsgaiiTe akymynaTopHu v ankanHu 6atepuu eJHOBPEMEHHO.
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+ He 3apexaalite 06MKHOBEHW NIV ankanHw 6atepui.

+ W3xabennTe GaTepun Aa ce Npemaxsat OT Urpaykara 1 fja ce U3XBbP/IAT Ha CbOTBETHUTE
3a ToBa MecTa.

+ He u3naraiite 6atepuuTe Ha OrbH, MOXe Aa U3BYXHAT NN fa ce pasTeKar.

+  TNpw HaMOKpsAHE Ha OTAENEHMETO 3a 6aTepum, MONIA MOACYLLETE C Kbpria.

- Mpe3sapexpawure ce 6atepum TpsGBa Aa Ce NPeMaxHaT OT Urpaykarta npeau aa ce
3apepAr.

+ Mons, 3apexpaiite 6atepuute camo noa HabnioaeHe Ha Bb3pacTHI.

MoproToBka
lMocTaBAHeTO Ha GaTepunTe f1a CTaBa CaMo OT Bb3PACTHM MO CEAHUA HAUNH:
1. Bkniouete 6yToHa Ha oTeneHueTo 3a 6atepum Ha OFF. (Fig. A1/2)
2. W3non3Baiite oTBEpPTKa 3a Ja OTBOPUTE KanayeTo Ha oTaeneHueTo 3a 6atepun. (Fig. B1/2)
3. TMoctasete 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 6aTtepun. YBepeTe ce, ye ca NnocTaBeHN
npasunHo cnpamo nonaputeta um. (Fig. B1/2)
4. 3aswuiTe c oTBepTKaTa Kanaueto 3a 6atepuure. (Fig. B1/2)
5. BknloueTte 6yTOHa Ha oTAeneHmeTo 3a 6atepun Ha ON. (Fig. A1/2)

DyHKUMA

Kapa HanABo v HafAcHO; Hanpep v Hasag,. (Fig. D)
Mpu 3aBom cBeTAMHaTa oTcTpaHu mura.(Fig. D)
YecToTeH AnanaszoH: 2411MHz-2472MHz
MakcvmanHa npeaasatenHa MowHocT: 2dBm

C HacToAwoto Zapf Creation AG fieknapupa, Ye To31 NpofyKT OTroBaps Ha HeOGXoANMITE
V3nCKBaHWA Ha [lupekTrsa 2014/53/ EC.

3a gonbiHNUTeNHa MHGOPMALIA MONA, Aa Ce OOBPHETE Ce KbM [JoNynocoyeHunTe agpecy Ha Zapf
Creation

C Len oNTUMK3MpaHe NocoKaTa Ha ABUKEHME Ha CKyTepa, TpAbBa Aa ce perynmpa iocta 3a
bUHa HaCTPOIKa Ha KOPMWITHOTO ynpaeneHie. To ce Hamrpa NoA KOPMIUIHOTO yrpaBreHue.
(Fig. )

Mouncreane
Kyknupaa ce nounctsar ¢ BnaxHa (He Mokpa) Kbpna. Mons, yBepeTe ce, ue He Bi13a Biara B
eNeKTPOHVIKaTa U OTAeNEHVeTo 3a GaTepuuTe.

U3xebpnaHe Ha otnagbuuTte cnopes WEEE -

BCUUKM NPOAYKTYM CbC 3HAK 3a N3XBbPAAHE Ha ONpe/ieNieH MecTa, He MoraT Aa ce U3XBbPJIAT B
obujecTBeHnTe oTnaabLy. Te TpAGBa Aa Ce U3XBBPMIAT pasaesHo. M3XBbpiAHeTo 1 CbbrpaHeTo
Ha oTnagbLm B EBpONa ce ocblyecTsABa OT CbOTBETHY OpraHu3aLuu. MpoayKTiTe 06eKT Ha
Ta3u AVPEKTMBa Ce 06CNYKBAT 6€3 OMbIHUTENHM Takeu U AaHbLw. [prunHaTa 3a ToBa e Aa ce
OMasAT NPUpPo/aTa 1 YOBELIKOTO 3/lpaBe OT NPUCHCTBUETO Ha €BEHTYasHU ONacHM BellecTsa B
eNeKTPUYECKUTE 1 eNeKTPOHHUTE NPOAYKTH.

HR/BA

Dragi roditelji,
Cestitamo Vam na kupnji proizvoda tvrtke Zapf Creation AG. Preporu¢amo Vam prije uporabe
pazljivo procitajte ove upute i potom ih sacuvajte zajedno s pakiranjem.
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Obratite paznju:

Upotreba uz nadzor odraslih osoba.

Igracku smiju sklapati i Cistiti samo roditelji.

Nemojte uporabiti blizu stepenica.

Vozi po ravnim podlogama.

Bududi da veliki zna¢aj posvec¢ujemo sigurnosti nasih kupaca, Zelimo Vam skrenuti paznju
na to da ovaj proizvod radi na baterije.

Molimo da proizvod redovito provjeravate na ostecenja i da ga po potrebi zamijenite.
Osteceni proizvod drzite izvan dohvata djece.

Uvijek trebate brinuti da baterije ne budu dostupne i da se na taj na¢in ne mogu progutati
ili udahnuti. Do toga moze dodi, izmedu ostalog, ako se pretinac za baterije ne ucvrsti
pravilno vijcima ili ako je neispravan. Molimo da poklopac za baterije uvijek pazljivo
ucvrstite vijcima.

Baterije mogu prouzrociti teske unutarnje povrede. U tom slucaju je odmah potrebna
terapija od strane lijecnika!

Baterije uvijek drzite dalje od djece.

Sve o baterijama/baterijama koje se pune na struju

Za ovaj proizvod preporu¢amo upotrebu alkalnih baterija.

Koristite samo one baterije koje su predvidene za odredenu sklopku.

Promjenu baterija trebaju obavljati odrasli.

Ubacite baterije i provjerite polaritet (+-).

Nije preporucljivo stavljati razlicite tipove baterija, kao ni koristenih baterija.

Ne prekidati strujni krug beterije.

Ukoliko duze vrijeme ne koristite proizvod, pozeljno je sklopku staviti u polozaj “OFF’, ili
eventualno izvaditi baterije, radi ustede energije.

Nikad nemojte istovremeno koristiti baterije koje se pune na struju i obi¢ne.

Ne pokusavajte puniti na struju baterije koje nisu za to predvidene.

Istro$ene baterije se odlazu na mjesto predvideno za takvu vrstu otpada.

Baterije drzite udaljene od vatre ili otvorenog plamena, jer moze iscuriti ili ekspoldirati.
Ukoliko voda ude u odjeljak za baterije, osusite ga sa suhom krpom.

Baterije koje se pune na struju, prije samog punjenja moraju biti odstranjene iz igracke.
Baterije u proizvodu se mjenjaju samo uz nadzor odraslih osoba.

Priprema:
Postavljanje baterija treba biti obavljen od strane odraslih osoba.

1.

Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “OFF". (Fig. A1/2)

2. Upotrijebite odvijac da biste otvorili odjeljak za baterije. (Fig. B1/2)

3. Ubacite baterije 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 i provjerite polaritet ( + - ). (Fig. B1/2)
4.

5. Sklopku na odjeljku za baterije stavite u polozaj “ON". (Fig. A1/2)

Vratite poklopac i opet ga pricvrstite pomocu odvijaca. (Fig. B1/2)

Funkcija

Krece se lijevo i desno, naprijed i natrag. (Fig. D)
Pri vozniji u zavoju treperi bo¢no svjetlo. (Fig. D)
Podrugje frekvencije: 2411MHz-2472MHz
Maksimalna snaga odasiljanja: 2dBm

Zapf Creation AG ovime izjavljuje da proizvod ispunjava relevantne zahtjeve Direktive 2014/53/

EU.
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Za ostale informacije obratite se na adrese drustva Zapf Creation navedene u nastavku.

Za optimiziranje smjera voznje skutera treba ugoditi polugu finog ugadanja upravljaca. Ona se
nalazi ispod upravljaca. (Fig. C)

Ciscenje
Lutka moze se distiti vlaznom (ne mokrom) krpom. Osigurajte da se elektronika ne smociidau
pretinac s baterijama ne prodre vlaga.

Disponiranje sukladno sa OEEO (= Otpad elektri¢ne i elektronske opreme)

Svi produkti koji su obiljezeni sa prekrizenom posudom se ne mogu disponirati na op¢inskom
otpadu. Njihovo skupljanje se vrsi odvojeno. Sistemi za povracaj i skupljanje u Europi trebaju
biti organizirani od strane organizacija za skupljanje i recikliranje. OEEO-produkti se mogu
disponirati besplatno na adekvatnim mjestima za skupljanje. Razlog za to je zastita Zivotne
sredine i ljudskog zdravlja od potencijalnih efekata u prisustvo opasnih tvari u elektri¢noj i
elektronskoj opremi.

Ayannroi yoveig,

Tag ouyxaipoupe Beppd yia Tnv ayopd evog mpoidvtog tng etaipeiag Zapf Creation AG. Zag
GUVIOTOUE, TIPWV OO TNV TIPWTN XPHON TOU TTIPOIOVTOC, va SIaBACETE TPOTEKTIKA TIG 08NnYieg
XPNong Kat va Tig Slapula&eTe padi pe TV ouokevaoia, oe TePIMTWON mMou Ba TG XPEIAoTEITE
apyotepa.

MNapakal® mpooEgte:

«  Mnv &exvdrte moTé To Kabrikov emiBAePNC oL €XeTe £vavTi Tou TaIdiov oaC.

- Tompoidv mpémel va cuvappoloyeitat kat va Kabapiletat povo amd evilikeg.

«  Aev TpEMEL va XPNOILOTIOIEITAl KOVTA OE OKAAEC.

«  Obnyeital o€ eMMeSeC EMPAVELEC.

«  Emaidn n ao@dalela Twv mEAATWV pag ivat iS1aitepa onUAvTIKA yia eRdg, Ba OéAape va oag
EMONUAVOUKE OTL TO TIPOIOV AUTO AEITOVPYE( pe pmatapia.

«  EANéyxeTe TO POI6V TAKTIKA yia {NUIEG KAl QVTIKATAOTHOTE TO €AV Eival amapaitnTo.

«  KpatnoTe T0 KATESTPAUHEVO TTPOIOV HOKPLE amd maudid.

«  BeBaiwBeite mavta, 6Tt ol pmatapieg Sev gival MPOoBACIHES, £TOL WOTE VA PNV HITOPOUV
va KatamoBouv 1 va EI0TIVEVGTOUV. AUTO HMTOPE( val GUUPBE], HETAgL dAAwvV, v N Brikn
TwV prataptwv Sev €xel BIdSwOel owoTd ) ival ENATTWHATIKY. BISwVETE MAVTA KOG TO
KOAUHHA TWV PITaTapIWV.

«  O1pmatapieg umopouv va PoKaAéoouV GoBapoUG ECWTEPIKOUG TPAUHATIOHOUG. Z€ aUTh
NV MEPIMTWOoN amaiteital dueon 1aTpikr Bepaneial

«  AlATNPEITE TIG UIaTapieg mAvVTa HaKpLd amo ta madid.

‘OAa Ta OXETIKA HE TIC pratapisc/emava@opTi{OpeveC prarapisg
«  Na XpnotHoToIEiTE AAKANMKEG HITATAPIES V1A Ta TAEOV KAAUTEPQ AEITOUPYIKA
XOPAKTNPIOTIKA Kal pakpd wry.
«  Na XpnOIHOTIOIEITE HOVO MITATAPIES TOU TUTTOU TTOU GUVICTATAL Y10 TO KOMPATL.
«  O1pmatapieg mpémet va avtikaBiotavtal Hovo améd evAAIKEG.
«  TomoBETAOTE TIG PIMATAPIES HE TNV OWOTH TTONKOTNTA (+ Kalt -).
« Mnv avaptyvUeTe S10pOopPETIKOUG TUTTOUG UIMATAPIWV i) TTANEG padi pe VEEC pmaTtapied.
«  Mnv BPaxUKUKAWVETE PUMaTAPIEG.
«  EdAv 1o mpoidv Sev xpnotpomoleital yia HaKpU Xpoviko S1d0TNUa, YUPIOTE TO KOUTTE
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o1 Béon “OFF", €101 woTe va e§aopalioeTe PHakpUTEPO XpOvo {wHg TS uratapiag.
Tag OLVICTOUE EMIONG va BYAAETE TIC UmaTapieg amé T B£0n TOUG yla va amo@UYETE
evdexopevn Slappor) kat BAGBN Tou kKoppatiov.

« Mnv avaptyvieTe emava@opTI{OHEVES Kal PN EMaVa@opTI{OPEVES UITATAPIES.

« Mn @oprtilete pn emavapopTi{OUEVES UITATAPIEG.

«  Abeleg prmatapieg mpEmel va agaipouvTal amo To maixvidl kat va oSnyouvTal oToug
£161KOUG XWPOUG GUANOYIG TETOIWY ATTOPPIUHATWV.

+  AlOTNPEITE TIC uMaTapieg HOKPLA amod TNV ewTId, yiati evéxetat va umapéet Slappor i
€kpnén.

«  Edv €10éNBeL vepd 0T BrKN PMATAPIWY, OTEYVWOTE TNV HE £Va TTAVAKL.

«  OtemavagopTi{OpEVES UMaTapieg MPEMEL VA a@alpouVTal amod To matkvidt mpv v
POPTION) TOUC.

«  Otemavagopti{Opeveg pmatapieg mpémel va goptifovtat povo umd v emifAegn eviAika.

Mpostopacia
H évBeon Twv pmatapiwv mpEMeL va Yivel amd eviNiKa wg eERG:

1. TupioTe To kouumi otn OriKn pmatapiwyv otn 6éon “OFF”. (Fig. A1/2)

2. Xpnotuomotrjote éva katoafidt yia va avoiete Ty Orikn pmatapuwv.(Fig. B1/2)3.
TomoBetrote Tig 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 pmatapieg. Mapakalw eNéyETe €av n
moAikdTNTa gival owoTn. (Fig. B1/2)

4. BidwoTe kat AL To KGAupHa TG Orkng pmatapiwv. (Fig. B1/2)

5. TupioTe To Koupmi 0T Ofikn pmatapiwy otn Béon “ON”. (Fig. A1/2)

Aerrovpyia

Mnyaivel aplotepd kat Se€1d, pmpog kat miow. (Fig. D)

Te S1a0POUEC pE OTPOPEG avaBooPrivel TO PWTAKL oTnv MAeupd.(Fig. D)
Topéag ouxvotntag: 2411MHz-2472MHz

Méyiotn 1ox0¢ petddoonc: 2dBm

Awa Tou mapdvtog Snhwvel n etaipeia AE «Zapf Creation AG», Twg To POIdV autd TANPOI TIG
avaykaieg mpoUmoBéoeig kat amaitioelg tng Odnyiag 2014/53/ EK.

lNa mepatépw MANPOPOPIES ETMKOIVWVIOTE TAPAKAAW HE TIG TAPAKATW S1EVBUVOEIC TNG
etaipeiag «Zapf Creation».

la va BeATIOTOMOINCETE TNV KATEUBUVOT HETAKIVNONG TOU OKOUTEP, TIPETEL VA PUBUICETE TO
HOxAG TNG akpiBoUg pUBIONG TOL TIHOVIOU. AUTOC BpioKeTal KATW amod To TiovL. (Fig. C)

KaBapiopog
KaBapioTe 1o TG koUKAa He éva uypo (Ox1 Bpeypévo) mavakl. Mapakahw emPBePaiwbdeite mwe
Sev eloXWPEl LYPasia OTA NAEKTPOVIKA TUAATA 1) TNV BrKN PImatapiwy.

AaBeon va AHHE (AmoBAnta HAektpikov - AHHE):

‘Oat Ta TPOIOVTA TTOU CNHEIWVOVTAL PE TO GUHPBOAO “SIEoKI0E KASOC AmOoPPIUHATWY” Sev TPEMEL
Vo XOPNYEITAl YIa Tat OIKIaKA amoppippata. Oa mpémel va culéyovtal exwplotd. Ot Sripot
£XOLV AUTO TTOU pEXPL Ta onpeia cuAOYHiG 0Ty omoia Ta amdBAnTa Ba yivovtatl SekTég Xwpic
XPEwon, amo Ta volkokupld. Eav dev SiatiBevral, emkivouvwy ouciwv amd NAEKTPIKWY Kat
NAEKTPOVIKWY EI8WV €pXovTal 0To TEPIBAANOV.
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Sevgili Veliler,

Zapf Creation AG tarafindan retilmis bu oyuncag satin aldiginiz igin tesekkiir ederiz. Uriini
kullanmadan 6nce kullanim kilavuzunu dikkatlice okumanizi ve Gzerindeki bilgiler nedeniyle
Grtin ambalajini saklamanizi 6neririz.

Litfen dikkat:

+ Daima gocugunuza karsi sahip oldugunuz gozciiliik gérevinin bilincinde olunuz.
Oyuncak ancak ebeveynler tarafindan kurulup temizlenmelidir.
Merdivenlerin yakininda kullanmayiniz.
Diiz zeminlerde gider.
Mdsterilerimizin gtvenligi bizim i¢in cok nemli oldugundan bu truntin pille galistigina
dikkatinizi cekeriz.
Lutfen Griinde herhangi bir hasar olup olmadigini diizenli olarak kontrol edin ve gerekirse
yenisini temin edin.
Hasarli Griini ocuklarin ulasamayacag bir yerde saklayin.
Pillere erisimin miimkiin olmadigindan emin olarak yutma ve solunma tehlikesinin 6niine
gegin. Bu tehlike, pil kapadi dogru bir sekilde vidalanmadigi veya kirik oldugu zaman
ortaya gikar. Lutfen pil kapagini her zaman dikkatli bir sekilde vidalayin.

«  Piller, agir i¢ yaralanmalara yol acabilirler. Béyle bir durumda acilen bir doktora
bagvurulmasi gerekir!
Pilleri her zaman ¢ocuklardan uzak tutun.

Pil boliimii
Piller hakkinda hersey / Sarj edilir piller
En iyi performans ve daha uzun 6mdir icin alkaline pilleri kullaniniz.
Sadece birim icin tavsiye edilen pili kullaniniz.
Piller sadece bir yetiskin tarafindan degistirilebilir.
Dogru kutuplu (+ ve -) piller ytikleyiniz.
Cesitli cinsten piller veya eski ve yeni pilleri karistirmayiniz.
Pilleri kisa devre yapmayiniz.
Uriin uzun bir zaman boyunca kullaniimadiginda, pilin daha uzun miirli olmasi igin,
diigmeyi“OFF” durumuna getiriniz. Ayrica, pilin muhtemelen akmasini veya birimin
muhtemelen zarar gérmesini 6nlemek iin, pillerin ¢ikartilmasini tavsiye ederiz.
Sarj edilir sarj edilmeyen pillerle karistirmayiniz.
Sarj edilmeyen pilleri sarj etmeyiniz.
Tiikenen piller oyuncaktan gikartilip 6zel ¢6p toplama noktasina gotirilmelidir.
Pilleri atesten uzak tutunuz, ¢tinkii akabilirler veya patlayabilirler.
Pil béimesine su girdiginde, bezle kurulayiniz.
Sarj edilir piller sarj etmeden 6nce oyuncaktan gikartilmalidir.
Sarj edilir piller sadece yetiskin gézetimi altinda sarj edilebilir.

Hazirhk
Piller yetiskinler tarafindan asagida belirtildigi gibi ytiklenmelidir:
1. Pil béImesindeki digmeyi “OFF” durumuna getiriniz. (Fig. A1/2)
2. Pil bolmesini agmak icin tornavida kullaniniz. (Fig. B1/2)
3. 2x1,5 AAA LR03/4x1,5 AA LR6 pilleri yiikleyiniz. Kutuplarin dogru olup olmadigini kontrol
ediniz. (Fig. B1/2)
4. Pil bdlmesinin kapagini yeniden tornavidayla sikistiriniz. (Fig. B1/2)
5. Pil bolmesindeki diigmeyi “ON" durumuna getiriniz. (Fig. A1/2)
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islev

Sol ve saga; 6ne ve geriye dogru gider. (Fig. D)
Virajlarda yandaki lamba sinyal verir. (Fig. D)
Frekans arahigr: 2411MHz-2472MHz
Maksimum iletim gtici: 2dBm

Zapf Creation AG, bu uirliniin 2014/53/ EU yonetmeliginin gerekliliklerini yerine getirdigini
beyan eder.
Daha ayrintil bilgiler icin lGtfen asagidaki Zapf Creation adresleri ile iletisime gegin.

Skuterin gidis yonunii optimum hale getirmek igin gidonun ince ayarinin kolu ayarlanmalidir.
Gidonun altinda bulunur. (Fig. C)

Temizleme
Das oyuncak bebek nemli (islak degil) bir bezle temizlenebilir. Lutfen elektronigin
1slanmadigindan ve pil bélmesine nem sizmadigindan emin olunuz.

Atik uygulamasi WEEE'ye (elektrik ve elektronik malzemeleri atik mevzuati) gére
yapilmalidir.

Tum Grtinler Gstd izik bir tekerlekli kutu ile isaretlendirilmis olup, belediyenin siradan ¢6p
kutularinda atiklandirilamazlar. Bu atiklarin toplanmasi ayri yapilmalidir. Avrupada geri
dontisimii ve toplama islemini yetkili toplama ve geri dontisiim organizasyonlari uygulamalidir.
WEEE Uruin atiklari, toplama islemi ile yetkilendirilmis noktalarda ticretsiz olarak geri
alinmaktadir. Boylelikle gevre koruma ve insan sagliginin zarar gormemesi saglanmis olacak,
elektrik ve elektronik malzeme atiklari kontrollu bicimde imha edilmis olacaktir.
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CONFORMS TO B.S.5665 PAP

DE, AT, BE, CH, NL, LU: Zapf Creation AG, Ménchrédener Str. 13, D-96472 Rodental, Germany.

GB, IE: Zapf Creation (UK) Ltd., 50 Presley Way, Crownhill, Milton Keynes, MK8 OES, Bucks, UK.

CZ: Zapf Creation AG, Stétkova 5, 140 00 Praha 4 - Nusle, Czech Republic.

HK: Zapf Creation (H.K.) Ltd., Suite 301, 3/F, Chinachem Golden Plaza, No. 77 Mody Road, Tsimshatsui East,
Kowloon, Hong Kong, S.AR. China.

US, CA: MGA Entertainment Inc,, 9220 Winnetka Ave, Chatsworth, CA 91311, U.S.A. (800) 222-4685
AU: Imported by MGA Entertainment Australia Pty Ltd, Suite 2.02, 32 Delhi Road,

Macquarie Park NSW 2113. Customer Service: +61 1 300 059 676

ES: Distribuido por: Bandai Espana S.A., Avda. del Partenén n° 10, Planta 1 28042 Madrid.

Espana, C.LF.:A-19159573.

FR: Distribué par: GP TOYS France, 93, rue de la Villette, 69003 Lyon, France,

Service Consommateur: contact@gptoysfrance.fr

IT: Distribuito da: Giocheria S.p.A./Giochi Preziosi Italia Srl, Via delle Primule 5,

20815 Cogliate (MB), Italia, Servizio Consumatori : +39/02/96.46.11.70

PL: Imported by MGA Entertainment Poland Sp. z 0.0. Ul. Grottgera 15a 76-200 Stupsk, Polska
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